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PREDSJEDNIKU HRVATSKOGA SABORA

PREDMET: Prdedlogzakona o izmjenama i dopunamaZakonao otvorenim investicijskim
fondovima s jarmom ponudom

Na temelju članka 85. Ustava Republike Flrvatske (,,Narođne novineo', br.
85/10. - pročišćeni tekst i 5ll4. - odluka Ustavnog suda Republike llrvatske) i člarrka I72.
Poslovnika lkvatskoga sabora (,,Narodne novine'., br. 81/13., 113116, 69117.,29118., 53120.,
ll9l20. - odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske, t23l20. i 86123. _ ođluka Ustarmog
suda Republike Hrvatske), Vlada Republike Hrvatske podnosi Prijedlog zakonao izmjenama
i dopunama Zakona o otuorenim investicijskim fondovima s javnom ponudom.

ovim zakonskim prijedlogom usklađuje se zakonodavstvo Republike
Hrvatske sa zakonodavstvom Europske unije, te se u prilogu dostavlja i lzjava o njegovoj
usklađenosđ s pravnom stečevinom Europske unije.

Za svoje predstavnike, koji će u njezino ime sudjelovati u radu Hrvatskoga
sabora i njegovih radnih tijela, Vlada je odredila potpredsjednika Vlade Republike Hrvatske i
minisfoa financija dr. sc. Marka Primorca i državne tajnike Stipu Župana, dt. sc. Davora
Zoičićai dr. sc. Terezu Rogić Lugarić.
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Zagreb, listopad 2024.



PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O OTVORENIM 

INVESTICIJSKIM FONDOVIMA S JAVNOM PONUDOM 

 

 

I. USTAVNA OSNOVA ZA DONOŠENJE ZAKONA 

 

Ustavna osnova za donošenje Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o otvorenim 

investicijskim fondovima s javnom ponudom sadržana je u odredbi članka 2. stavka 4. 

podstavka 1. Ustava Republike Hrvatske („Narodne novine“, br. 85/10. - pročišćeni tekst i 5/14. 

- Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske).  

 

II. OCJENA STANJA I OSNOVNA PITANJA KOJA SE TREBAJU UREDITI 

ZAKONOM TE POSLJEDICE KOJE ĆE DONOŠENJEM ZAKONA PROISTEĆI  

 

Zakon o otvorenim investicijskim fondovima s javnom ponudom („Narodne novine“, br. 

44/16., 126/19., 110/21. i 76/22.; u daljnjem tekstu: važeći Zakon) zajedno s pripadajućim 

podzakonskim aktima, u potpunosti je usklađen s trenutno važećom pravnom stečevinom 

Europske unije u području otvorenih investicijskih fondova s javnom ponudom.  

 

Novine i dorade koje donosi ovaj Prijedlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 

otvorenim investicijskim fondovima s javnom ponudom (u daljnjem tekstu: Prijedlog zakona) 

u odnosu na važeći Zakon, prvenstveno se odnose na daljnje usklađivanje hrvatskog 

regulatornog okvira za otvorene investicijske fondove s javnom ponudom s pravnom 

stečevinom Europske unije, u dijelu prenošenja Direktive (EU) 2022/2556 Europskog 

parlamenta i Vijeća od 14. prosinca 2022. o izmjeni direktiva 2009/65/EZ, 2009/138/EZ, 

2011/61/EU, 2013/36/EU, 2014/59/EU, 2014/65/EU, (EU) 2015/2366 i (EU) 2016/2341 u 

pogledu digitalne operativne otpornosti za financijski sektor (Tekst značajan za EGP) (SL L 

333, 27. 12. 2022.) (u daljnjem tekstu: Direktiva (EU) 2022/2556).  

 

Dana 16. siječnja 2023. stupila je na snagu Uredba (EU) 2022/2554 Europskog parlamenta i 

Vijeća od 14. prosinca 2022. o digitalnoj operativnoj otpornosti za financijski sektor i izmjeni 

uredbi (EZ) br. 1060/2009, (EU) br. 648/2012, (EU) br. 600/2014, (EU) br. 909/2014 i (EU) 

2016/1011 (Tekst značajan za EGP) (SL L 333, 27. 12. 2022.) (u daljnjem tekstu: Uredba 

DORA) koja se primjenjuje od 17. siječnja 2025.  

 

Uredba DORA u odnosu na pružatelje usluga u financijskom sektoru uređuje pitanja vezana za 

informacijski, komunikacijski i tehnološki (u daljnjem tekstu: IKT) rizik te postavlja pravila o 

upravljanju IKT rizicima, izvješćivanju o incidentima, testiranju operativne otpornosti i 

praćenju rizika trećih strana u području IKT-a.  

 

Cilj Uredbe DORA je konsolidirati i unaprijediti zahtjeve u pogledu IKT rizika kao dio zahtjeva 

u pogledu operativnog rizika koji su dosad bili zasebno razmatrani u različitim pravnim aktima 

Europske unije. Iako su takvim aktima obuhvaćene glavne kategorije financijskih rizika (npr. 

kreditni rizik, tržišni rizik, kreditni rizik druge ugovorne strane, rizik likvidnosti, rizik 

ponašanja na tržištu), istima u vrijeme njihova donošenja nisu sveobuhvatno obrađene sve 

komponente operativne otpornosti.  

 

Pravila za operativne rizike u sektorskim propisima često su se temeljila na tradicionalnom 

kvantitativnom pristupu nošenja s rizikom (to jest određivanje kapitalnog zahtjeva za 

pokrivanje IKT rizika) te nisu postojala ciljana kvalitativna pravila za sposobnosti za zaštitu, 
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otkrivanje, ograničenje, oporavak i popravak u slučaju IKT incidenata ili za sposobnosti za 

izvješćivanje i digitalno testiranje.  

 

Uredbom DORA stvara se regulatorni okvir za digitalnu operativnu otpornost u sklopu kojega 

financijski subjekti, obuhvaćeni njezinim područjem primjene, moraju osigurati otpornost na 

sve vrste poremećaja i prijetnji povezanih s IKT-om, kao i sposobnost primjerenog odgovora 

na takve eventualne poremećaje te oporaviti svoje poslovanje.  

 

Područje primjene Uredbe DORA je široko i obuhvaća financijske subjekte, a među kojima su 

i društva za upravljanje otvorenim investicijskim fondovima s javnom ponudom (UCITS 

fondovi).  

 

Uredba DORA fokusira se na nekoliko ključnih IKT područja, uključujući: 

 

a) prijavu incidenata – propisuje da financijski subjekti prijavljuju značajne kibernetičke 

incidente i druge poremećaje u pružanju usluga nadležnim tijelima 

b) upravljanje rizicima trećih strana u IKT-u – zahtijeva od financijskih subjekata da 

upravljaju rizicima povezanim s korištenjem pružatelja usluga trećih strana za ključne IKT 

usluge 

c) upravljanje rizicima i testiranje IKT-a – zahtijeva od financijskih subjekata da procjenjuju 

i upravljaju rizicima povezanim s njihovim IKT sustavima te redovito provode testiranja i 

vježbe kako bi osigurali operativnu otpornost 

d) nadzor i supervizija – uspostavlja okvir za nadzorne organe kako bi nadgledali i provodili 

usklađenost s propisom. 

 

Uredba DORA ima za cilj ojačati ukupnu digitalnu operativnu otpornost financijskog sektora i 

osigurati da se korisnici mogu oslanjati na usluge financijskih subjekata obuhvaćenih njezinim 

područjem primjene i u slučaju značajnih poremećaja. 

 

Na razini Europske unije zahtjevi koji se odnose na upravljanje IKT rizikom u financijskom 

sektoru trenutačno su sadržani u sektorskim propisima koji su različiti i nepotpuni. U nekim je 

slučajevima IKT rizik samo implicitno obuhvaćen kao dio operativnog rizika, a u drugima 

uopće nije obuhvaćen. Ti problemi ispravljeni su donošenjem Uredbe DORA.  

 

Kako bi se osigurala dosljednost s Uredbom DORA, Direktivom (EU) 2022/2556 donose se 

izmjene koje su potrebne radi pravne jasnoće i dosljednosti u vezi s raznim zahtjevima u 

pogledu digitalne operativne otpornosti koje primjenjuju financijski subjekti koji imaju 

odobrenje za rad i nad kojima se provodi nadzor u skladu s navedenim direktivama, a koji su 

potrebni pri obavljanju njihovih djelatnosti i pri pružanju usluga, čime se jamči neometano 

funkcioniranje unutarnjeg tržišta. Stoga je Direktivu (EU) 2022/2556 potrebno implementirati 

u odredbe važećeg Zakona. 

 

Direktiva 2009/65/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 13. srpnja 2009. o usklađivanju 

zakona i drugih propisa u odnosu na subjekte za zajednička ulaganja u prenosive vrijednosne 

papire (UCITS) (preinačena) (Tekst značajan za EGP) (SL L 302, 17. 11. 2009.), a kako je 

izmijenjena Direktivom 2014/91/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 23. srpnja 2014. o 

izmjeni Direktive 2009/65/EZ o usklađivanju zakona i drugih propisa u odnosu na subjekte za 

zajednička ulaganja u prenosive vrijednosne papire (UCITS) u pogledu poslova depozitara, 

politika nagrađivanja i sankcija (Tekst značajan za EGP) (SL L 257, 28. 8. 2014.) (u daljnjem 

tekstu: Direktiva 2009/65/EZ), koja je prenesena u važeći Zakon, omogućava državama 
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članicama da odrede subjekte koji uz središnje banke i kreditne institucije koje imaju sjedište 

ili podružnicu u matičnoj državi članici UCITS fonda mogu obavljati poslove depozitara 

UCITS fonda osnovanog na njenom teritoriju.  

 

Da bi se osigurala visoka razina zaštite ulagatelja i jamčila primjerena razina bonitetne 

regulative i stalnog nadzora, ti su subjekti ograničeni na pravne subjekte koji su u skladu s 

pravom država članica ovlašteni obavljati poslove depozitara prema Direktivi 2009/65/EZ, uz 

uvjet da podliježu bonitetnom nadzoru i zahtjevima adekvatnosti kapitala koji nisu niži od 

zahtjeva izračunanih ovisno o izabranom pristupu u skladu s člankom 315. ili člankom 317. 

Uredbe (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 26. lipnja 2013. o bonitetnim 

zahtjevima za kreditne institucije i investicijska društva i o izmjeni Uredbe (EU) br. 648/2012 

(Tekst značajan za EGP) (SL L 176, 27. 6. 2013.) odnosno imaju regulatorni kapital koji nije 

niži od iznosa temeljnog kapitala iz članka 28. stavka 2. Direktive 2013/36/EU Europskog 

parlamenta i Vijeća od 26. lipnja 2013. o pristupanju djelatnosti kreditnih institucija i 

bonitetnom nadzoru nad kreditnim institucijama i investicijskim društvima, izmjeni Direktive 

2002/87/EZ te stavljanju izvan snage direktiva 2006/48/EZ i 2006/49/EZ (Tekst značajan za 

EGP) (SL L 176, 27. 6. 2013.) te imaju sjedište ili podružnicu u matičnoj državi članici UCITS 

fonda. 

 

Republika Hrvatska do sada nije iskoristila mogućnost određivanja i drugih subjekata koji 

mogu obavljati poslove depozitara UCITS fonda te su poslove depozitara UCITS fonda mogle 

obavljati samo kreditne institucije osnovane u Republici Hrvatskoj i podružnice kreditnih 

institucije iz trećih država kojima je odobrenje za rad izdala Hrvatska narodna banka. 

 

Omogućavanje investicijskim društvima da obavljaju poslove depozitara UCITS fonda u skladu 

je s prethodno navedenim rješenjima regulatornog okvira Europske unije kao i Izvješćem 

Europske komisije o procjeni učinka Direktive 2009/65/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 

13. srpnja 2009. o usklađivanju zakona i drugih propisa u odnosu na subjekte za zajednička 

ulaganja u prenosive vrijednosne papire (UCITS) (preinačena) (Tekst značajan za EGP) (SL L 

302, 17. 11. 2009.) (u daljnjem tekstu: UCITS Direktiva), u pogledu funkcija depozitara, 

politika remuneracija i sankcija iz 2012. godine u kojem se navodi da su upravo kreditne 

institucije i investicijska društva institucije podobne za obavljanje poslova depozitara za UCITS 

fondove.  

 

Nadalje, u spomenutom Izvješću o procjeni učinka UCITS Direktive zaključeno je da i kreditne 

institucije i investicijska društva pružaju dovoljna jamstva u smislu prudencijalne regulacije, 

kapitalnih zahtjeva i učinkovitog nadzora da bi djelovali u svojstvu depozitara UCITS fondova.  

 

Proširenje subjekata koji mogu obavljati poslove depozitara i na investicijska društva imalo bi 

pozitivan utjecaj na tržište kapitala Republike Hrvatske te na daljnji razvoj investicijskih 

društava koja bi time mogla postati relevantnija i na inozemnim tržištima. Investicijska društva 

su kao i kreditne institucije značajno regulirani subjekti, sa snažnim kapitalnim zahtjevima te 

su dovoljno robusna da mogu obavljati poslove depozitara UCITS fondova.  

 

U svrhu utvrđivanja prikladnih zakonskih izmjena u dijelu koji se odnosi na subjekte koji mogu 

obavljati poslove depozitara UCITS fonda, pregledani su dostupni podaci o subjektima koji 

mogu obavljati poslove depozitara UCITS fondova u drugim državama članicama. Usporedba 

je obuhvatila podatke koji se odnose na zakonodavni okvir 13 drugih država članica te je 

utvrđeno da njih devet obavljanje poslova depozitara uz kreditne institucije omogućavaju i 

investicijskim društvima iz Europske unije.  
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Slijedom navedenoga, Prijedlogom zakona predlaže se omogućiti investicijskim društvima koja 

su osnovana u Republici Hrvatskoj ili drugoj državi članici, a imaju podružnicu u Republici 

Hrvatskoj obavljanje poslova depozitara UCITS fonda. Kako bi se osigurala zaštita ulagatelja 

UCITS fondova koji su najvećim dijelom mali ulagatelji predlaže se propisati nove odredbe 

kojima se uređuje izdavanje odobrenja za rad investicijskom društvu za obavljanje poslova 

depozitara, podnošenje zahtjeva za takvo odobrenje, sadržaj zahtjeva te postupanje po tom 

zahtjevu kao i ovlast Hrvatske agencije za nadzor financijskih usluga (u daljnjem tekstu: 

Agencija) da te odredbe dodatno razradi podzakonskim aktom. Nadalje, predlaže se propisati 

odredbe kojima će se definirati rokovi za odlučivanje o zahtjevu te razlozi za odbijanje zahtjeva 

odnosno ukidanje odobrenja Agencije. 

 

Nadalje, dodaju se nove odredbe o minimalnim organizacijskim i tehničkim zahtjevima iz 

članka 23. stavka 2. podstavka 2. UCITS Direktive, koje se uz odredbe Delegirane uredbe 

Komisije (EU) 2016/438 od 17. prosinca 2015. o dopuni Direktive 2009/65/EZ Europskog 

parlamenta i Vijeća o obvezama depozitara (Tekst značajan za EGP) (SL L 78, 24. 3. 2016.) te 

ostale odredbe iz važećeg Zakona i podzakonskih akata, primjenjuju na investicijska društva 

kada obavljaju poslove depozitara. 

 

Predloženim izmjenama uređuju se i okolnosti kada izdano odobrenje za izbor depozitara za 

UCITS fond prestaje važiti, na način da se dodaju okolnosti koje su specifične za investicijska 

društva kada obavljaju poslove depozitara. 

 

Također, u dosadašnjoj primjeni važećeg Zakona uočene su određene nedorečenosti, kao i 

mogućnosti poboljšanja, zbog čega je potrebno izmijeniti i dopuniti važeći Zakon, u cilju 

unaprjeđenja funkcioniranja subjekata na tržištu kapitala i zaštite ulagatelja UCITS fondova. 

 

Predlažu se izmjene odredbi o prestanku važenja i ukidanju odobrenja za rad na način da se iste 

usklađuju s odredbama drugih propisa kojima se uređuje tržište kapitala. Pri tome se razlikuju 

situacije u kojima odobrenje za rad prestaje važiti po zakonu od situacija u kojima Agencija 

rješenjem ukida zakonito rješenje kojim je izdano odobrenje za rad. Nadalje, kao razlog za 

ukidanje odobrenja za rad potrebno je dodati situaciju kada društvo za upravljanje donese 

odluku o dobrovoljnom obavljanju djelatnosti te kada društvo za upravljanje nema fondova pod 

upravljanjem u trenutku donošenja odluke o prestanku obavljanja djelatnosti. 

 

Kako bi se osiguralo da Agencija uvijek raspolaže ažurnim podacima o poslovima koje društvo 

za upravljanje obavlja samostalno kao i one koje je delegiralo na treće strane, predlaže se 

propisivanje obveze društvu za upravljanje da bez odgode obavijesti Agenciju o prestanku 

delegiranja poslova. 

 

Ostalim predloženim izmjenama dorađuju se i pojašnjavaju odredbe kojima se propisuje 

preuzimanje upravljanja UCITS fondom, prijenos poslova upravljanja, dobrovoljni prestanak 

obavljanja djelatnosti i postupak osnivanja podfondova krovnog fonda.  

 

Također, predlaže se uvođenje obveze za upravu društva za upravljanje da nadzornom odboru 

bez odgode dostavi dopunu zapisnika o provedenom nadzoru, a kako bi nadzorni odbor mogao 

ispuniti svoju zakonsku obvezu davanja mišljenja na nalaze Agencije u postupcima nadzora. 

 

Predlaže se propisivanje posebnih nadzornih mjera koje Agencija može izreći depozitaru, koje 

su potrebne radi popunjavanja pravne praznine u dijelu posebnih nadzornih mjera koje se mogu 
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izreći depozitaru, a radi osiguravanja učinkovitog ostvarenja svrhe nadzora nad depozitarom i 

osiguravanja adekvatne razine zaštite ulagatelja. 

 

III. OCJENA I IZVORI SREDSTAVA POTREBNIH ZA PROVEDBU ZAKONA 

 

Za provedbu ovoga Zakona nije potrebno osigurati sredstva u državnom proračunu Republike 

Hrvatske.  
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PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O OTVORENIM 

INVESTICIJSKIM FONDOVIMA S JAVNOM PONUDOM 

 

Članak 1. 

 

U Zakonu o otvorenim investicijskim fondovima s javnom ponudom („Narodne novine“, br. 

44/16., 126/19., 110/21. i 76/22.), u članku 2. stavku 1. točka 1. mijenja se i glasi: 

 

„1. Direktiva 2009/65/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 13. srpnja 2009. o usklađivanju 

zakona i drugih propisa u odnosu na subjekte za zajednička ulaganja u prenosive vrijednosne 

papire (UCITS) (Tekst značajan za EGP) (SL L 302, 17. 11. 2009.), kako je posljednji put 

izmijenjena Direktivom (EU) 2022/2556 Europskog parlamenta i Vijeća od 14. prosinca 2022. 

o izmjeni direktiva 2009/65/EZ, 2009/138/EZ, 2011/61/EU, 2013/36/EU, 2014/59/EU, 

2014/65/EU, (EU) 2015/2366 i (EU) 2016/2341 u pogledu digitalne operativne otpornosti za 

financijski sektor (Tekst značajan za EGP) (SL L 333, 27. 12. 2022.) (u daljnjem tekstu: 

Direktiva 2009/65/EZ)“. 

 

Članak 2. 

 

U članku 4. stavku 1. točka 7. mijenja se i glasi: 

 

„7. depozitar je kreditna institucija ili podružnica kreditne institucije kojoj su, odnosno 

investicijsko društvo i podružnica investicijskog društva kojima su povjereni poslovi propisani 

odredbama članaka 219., 220. i 221. ovoga Zakona“. 

 

U točki 46. riječi: „točkom 5. podtočkom b)“ zamjenjuju se riječima: „točkom 13.“.  

 

Iza točke 53. dodaju se točke 54., 55. i 56. koje glase: 

 

„54. suradnik stjecatelja kvalificiranog udjela u društvu za upravljanje je: 

- svaka fizička osoba koja je na rukovodećem položaju u pravnom subjektu u kojem je 

namjeravani stjecatelj kvalificiranog udjela u društvu za upravljanje na rukovodećem položaju 

ili stvarni vlasnik nad pravnim subjektom 

- svaka fizička osoba koja je stvarni vlasnik pravnog subjekta u kojem je namjeravani stjecatelj 

kvalificiranog udjela u društvu za upravljanje na rukovodećem položaju 

- svaka fizička osoba koja s namjeravanim stjecateljem kvalificiranog udjela u društvu za 

upravljanje ima zajedničko stvarno vlasništvo nad pravnim subjektom 

 

55. digitalna operativna otpornost je kako je definirano u članku 3. točki 1. Uredbe (EU) br. 

2022/2554 

 

56. mrežni i informacijski sustav znači mrežni i informacijski sustav definiran člankom 3. 

točkom 2. Uredbe (EU) br. 2022/2554.“. 

 

Članak 3. 

 

U članku 18. stavku 2. riječi: „temeljnih uloga“ zamjenjuju se riječima: „poslovnih udjela“. 
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Članak 4. 

 

Članak 31. mijenja se i glasi: 

 

„(1) Odobrenje za rad društva za upravljanje izdano u skladu s ovim Zakonom prestaje važiti: 

1. u slučaju dobrovoljnog prestanka obavljanja djelatnosti u skladu s odredbama članaka 96. i 

97. ovoga Zakona, prijenosom upravljanja UCITS fondova na drugo društvo za upravljanje ili 

dovršetkom likvidacije UCITS fondova kojima društvo za upravljanje upravlja 

2. danom otvaranja stečajnog postupka nad društvom za upravljanje 

3. zaključenjem postupka likvidacije društva za upravljanje i/ili 

4. kada društvo prenositelj po provedenom prijenosu upravljanja UCITS fondom Agenciji 

dostavi obavijest o poduzetim radnjama i postupcima iz članka 89. stavka 2. ovoga Zakona, a 

društvo prenositelj ne upravlja drugim UCITS fondovima. 

 

(2) Agencija će rješenjem ukinuti zakonito rješenje kojim je izdano odobrenje za rad društvu 

za upravljanje: 

1. ako društvo za upravljanje ne započne obavljati djelatnost upravljanja UCITS fondovima u 

roku od jedne godine od dana izdavanja odobrenja za rad, istekom navedenoga roka 

2. ako društvo za upravljanje uzastopno tijekom šest mjeseci ne obavlja onu djelatnost za koju 

je odobrenje za rad izdano, istekom navedenoga roka, u odnosu na predmetnu djelatnost 

3. ako društvo za upravljanje Agenciji dostavi obavijest u pisanom obliku da više ne namjerava 

obavljati koju od djelatnosti iz članka 13. stavka 1. ovoga Zakona, u skladu s odredbom članka 

96. ovoga Zakona, a pri tome više ne obavlja predmetnu djelatnost u skladu s člankom 97. 

stavkom 4. ovoga Zakona, ili više ne obavlja pomoćnu djelatnost, u odnosu na sve relevantne 

djelatnosti. 

 

(3) Agencija može ukinuti zakonito rješenje kojim je dano odobrenje za rad društva za 

upravljanje ako je društvu za upravljanje blokiran račun duže od 30 dana te je dovedena u 

pitanje njegova likvidnost ili solventnost. 

 

(4) Ako nastupi razlog iz stavka 1. ovoga članka, Agencija donosi rješenje kojim se ukida 

odobrenje za rad, a u slučajevima iz stavka 1. točaka 2. i 3. ovoga članka i ostala rješenja izdana 

društvu za upravljanje na temelju odredbi ovoga Zakona od dana nastupanja okolnosti iz stavka 

1. ovoga članka. 

 

(5) O prestanku važenja odnosno ukidanju odobrenja za rad Agencija obavještava depozitara i 

nadležni trgovački sud, a prema potrebi i operatera Fonda za zaštitu ulagatelja i/ili druge 

institucije kada je primjenjivo.“. 

 

Članak 5. 

 

U članku 48. stavku 1. točki 10. iza riječi: „podataka“ stavlja se zarez i dodaju riječi:  

 

„uključujući i u pogledu mrežnih i informacijskih sustava koje je uspostavilo i kojima upravlja 

u skladu s pravilima za postizanje digitalne operativne otpornosti u smislu Uredbe (EU) 

2022/2554 Europskog parlamenta i Vijeća od 14. prosinca 2022. o digitalnoj operativnoj 

otpornosti za financijski sektor i izmjeni uredbi (EZ) br. 1060/2009, (EU) br. 648/2012, (EU) 

br. 600/2014, (EU) br. 909/2014 i (EU) 2016/1011 (Tekst značajan za EGP) (SL L 333, 27. 12. 

2022.)“. 
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Članak 6. 

 

U članku 69. iza stavka 5. dodaje se novi stavak 6. koji glasi: 

 

„(6) Društvo za upravljanje će bez odgode obavijestiti Agenciju o prestanku delegiranja poslova 

koje je dužan obavljati.“. 

 

Dosadašnji stavak 6. postaje stavak 7.  

 

Članak 7. 

 

U članku 86. iza točke 2. dodaje se nova točka 3. koja glasi: 

 

„3. kada dolazi do bitnih promjena prospekta i/ili pravila UCITS, zahtjev za izdavanje 

odobrenja za bitne promjene prospekta i/ili pravila UCITS fonda čije se upravljanje prenosi“. 

 

Dosadašnja točka 3. postaje točka 4. 

 

Članak 8. 

 

U članku 88. stavku 1. točke b) i c) mijenjaju se i glase: 

 

„b) informaciju o svim postupcima i radnjama koje će se poduzeti u vezi s prijenosom 

upravljanja, uključujući i obavijest o bitnim promjenama prospekta i pravila UCITS fonda kada 

takve promjene postoje, uz naznaku datuma kada će se upravljanje prenijeti na drugo društvo 

za upravljanje u skladu s člankom 85. stavkom 3. točkom 2. ovoga Zakona te naznaku datuma 

kada će bitne promjene prospekta kada do njih dolazi stupiti na snagu u skladu s člankom 193. 

stavkom 6. ovoga Zakona i 

 

c) podatak o pravu ulagatelja UCITS fonda koji se prenosi u skladu s člankom 85. stavkom 5. 

ovoga Zakona, te kada je to primjenjivo podatak o pravu ulagatelja u skladu s člankom 193. 

stavkom 4. ovoga Zakona, uz naznaku datuma do kojeg mogu podnijeti zahtjeve za otkup udjela 

bez plaćanja izlazne naknade.“. 

 

Članak 9. 

 

Članak 96. mijenja se i glasi: 

 

„(1) Društvo za upravljanje može prestati obavljati svoju registriranu djelatnost tako da glavna 

skupština odnosno skupština Društva donese odluku o prestanku obavljanja djelatnosti te 

Društvo najkasnije u roku od pet dana od donošenja takve odluke, o tome obavijesti depozitara 

UCITS fondova kojima upravlja te Agenciju.  

 

(2) Uz dostavljenu obavijest Društvo je dužno dostaviti Agenciji odluku o dobrovoljnom 

prestanku obavljanja djelatnosti, informacije i dokumentaciju o poduzetim radnjama vezano za 

prestanak obavljanja predmetne/ih djelatnosti, a za pomoćne djelatnosti iz članka 13. stavka 1. 

točke 2. ovoga Zakona i dokaze iz kojih proizlazi da su obavljene sve radnje za prestanak 

obavljanja predmetne/ih djelatnosti.  
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(3) Prilikom donošenja odluke o dobrovoljnom prestanku obavljanja registrirane djelatnosti 

društvo za upravljanje dužno je pridržavati se odredbi članka 17. ovoga Zakona.“. 

 

Članak 10. 

 

U članku 97. stavak 3. mijenja se i glasi: 

 

„(3) U slučajevima iz stavaka 1. i 2. ovoga članka prijenosom upravljanja UCITS fondovima 

na drugo društvo za upravljanje, odnosno dovršetkom postupka likvidacije UCITS fondova, 

društvu za upravljanje prestaje važiti izdano odobrenje za rad, o čemu Agencija donosi rješenje 

iz članka 31. stavka 1. ovoga Zakona.“. 

 

Iza stavka 3. dodaje se stavak 4. koji glasi: 

 

„(4) Ako društvo za upravljanje nema fondova pod upravljanjem u trenutku donošenja odluke 

o prestanku obavljanja djelatnosti, Agencija će rješenjem ukinuti zakonito rješenje kojim je 

društvu za upravljanje izdano odobrenje za rad.“. 

 

Članak 11. 

 

U članku 109. stavak 1. mijenja se i glasi: 

 

„(1) UCITS fondovi kojima upravlja isto društvo za upravljanje ne smiju zajedno niti 

pojedinačno biti imatelji više od 25 % dionica s pravom glasa jednog te istog izdavatelja.“. 

 

Iza stavka 1. dodaje se novi stavak 2. koji glasi: 

 

„(2) UCITS fond ne smije biti imatelj: 

a) više od 10 % dionica bez prava glasa jednog te istog izdavatelja  

b) više od 10 % dužničkih vrijednosnih papira koje je izdao jedan te isti izdavatelj 

c) više od 25 % udjela pojedinoga investicijskog fonda ili 

d) više od 10 % instrumenata tržišta novca koje je izdao jedan te isti izdavatelj.”. 

 

U dosadašnjem stavku 2. koji postaje stavak 3. riječi: „iz stavka 1.“ zamjenjuju se riječima: „iz 

stavaka 1. i 2.“. 

 

U dosadašnjem stavku 3. koji postaje stavak 4. riječi: „točke a)“ brišu se. 

 

Članak 12. 

 

U članku 144. stavku 5. točki 1. riječi: „članaka 35. i 36.“ zamjenjuju se riječima: „članaka 36. 

i 37.“. 

 

Članak 13. 

 

Članak 216. mijenja se i glasi: 

 

„(1) Društvo za upravljanje dužno je za svaki UCITS fond kojim upravlja izabrati depozitara u 

skladu s odredbama ovoga Zakona te s njim sklopiti pisani ugovor o obavljanju poslova 

depozitara određenih ovim Zakonom. 
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(2) UCITS fond može imati samo jednog depozitara. 

 

(3) Depozitar UCITS fonda osnovanog u Republici Hrvatskoj mora biti osnovan ili imati 

podružnicu u Republici Hrvatskoj. 

 

(4) Depozitar UCITS fonda može biti: 

1. kreditna institucija sa sjedištem u Republici Hrvatskoj, koja ima odobrenje u skladu s 

odredbama zakona kojim se uređuje osnivanje i rad kreditnih institucija za obavljanje poslova 

pohrane i administriranja financijskih instrumenata za račun klijenta, uključujući i poslove 

skrbništva i s tim povezane usluge, kao na primjer upravljanje novčanim sredstvima, odnosno 

instrumentima osiguranja ili 

2. podružnica kreditne institucije iz druge države članice, osnovana u Republici Hrvatskoj u 

skladu s odredbama zakona kojim se uređuje osnivanje i rad kreditnih institucija, koja ima 

odobrenje nadležnog tijela te države članice za obavljanje poslova pohrane i administriranja 

financijskih instrumenata za račun klijenta, uključujući i poslove skrbništva i s tim povezane 

usluge, kao na primjer upravljanje novčanim sredstvima odnosno instrumentima osiguranja ili 

3. podružnica kreditne institucije iz treće države, osnovana u Republici Hrvatskoj u skladu s 

odredbama zakona kojim se uređuje osnivanje i rad kreditnih institucija, koja ima odobrenje 

Hrvatske narodne banke za obavljanje poslova pohrane i administriranja financijskih 

instrumenata za račun klijenta, uključujući i poslove skrbništva i s tim povezane usluge, kao na 

primjer upravljanje novčanim sredstvima, odnosno instrumentima osiguranja ili 

4. investicijsko društvo sa sjedištem u Republici Hrvatskoj, koje ima minimalni temeljni kapital 

od 750.000,00 eura i podliježe zahtjevima u vezi s adekvatnosti kapitala u skladu sa zakonom 

kojim se uređuje tržište kapitala te u skladu s Uredbom (EU) 2019/2033, te koje ima odobrenje 

Agencije za obavljanje poslova skrbništva i s tim povezanih usluga, kao na primjer upravljanje 

novčanim sredstvima odnosno instrumentima osiguranja ili 

5. podružnica investicijskog društva iz druge države članice, osnovana u Republici Hrvatskoj u 

skladu s odredbama zakona kojim se uređuje osnivanje i poslovanje investicijskih društava, 

koja ima minimalni temeljni kapital od 750.000,00 eura i podliježe zahtjevima u vezi s 

adekvatnosti kapitala u skladu sa zakonom kojim se uređuje tržište kapitala, a u skladu s 

Uredbom (EU) 2019/2033 te koje ima odobrenje nadležnog tijela matične države članice za 

obavljanje poslova skrbništva i s tim povezanih usluga, kao na primjer upravljanje novčanim 

sredstvima odnosno instrumentima osiguranja i odobrenje za obavljanje poslova depozitara u 

skladu s propisom kojim su u nacionalno zakonodavstvo matične države članice investicijskog 

društva prenesene odredbe Direktive 2009/65/EZ. 

 

(5) Depozitar iz stavka 4. točaka 2., 3. i 5. ovoga Zakona dužan je ustrojiti adekvatnu 

organizacijsku strukturu i uspostaviti sustav upravljanja podružnicom koji će osigurati da se 

poslovi depozitara obavljaju samostalno u podružnici neovisno od sjedišta kreditne institucije. 

 

(6) Depozitar mora trajno ispunjavati sve organizacijske zahtjeve i uvjete potrebne za 

obavljanje poslova depozitara prema odredbama ovoga Zakona. 

 

(7) Upravitelji depozitara UCITS fonda moraju imati dobar ugled i odgovarajuće iskustvo u 

odnosu na UCITS fond za koji se obavljaju poslovi depozitara.  

 

(8) Upraviteljima depozitara smatraju se osobe odgovorne za poslovanje organizacijske 

jedinice koja obavlja poslove depozitara unutar subjekata iz stavka 4. ovoga članka ili osobe 
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koje mogu utjecati na poslovnu politiku subjekata iz stavka 3. ovoga članka, u dijelu obavljanja 

poslova depozitara.“. 

 

Članak 14. 

 

Iza članka 216. dodaju se članci 216.a do 216.d s naslovima iznad njih koji glase: 

 

„Odobrenje za rad investicijskom društvu za obavljanje poslova depozitara 

Članak 216.a 

 

(1) Agencija izdaje odobrenje investicijskom društvu za obavljanje poslova depozitara na 

temelju zahtjeva iz stavka 2. ovoga članka ako su ispunjeni uvjeti propisani ovim člankom. 

 

(2) Zahtjev za izdavanje odobrenja podnosi se Agenciji sa sadržajem koji pravilnikom iz stavka 

8. ovoga članka propisuje Agencija. 

 

(3) Agencija će izdati odobrenje investicijskom društvu za obavljanje poslova depozitara ako 

su ispunjeni svi sljedeći uvjeti: 

1. uvjeti iz članka 216. stavka 4. ovoga Zakona koji se odnose na potrebni temeljni kapital, 

regulatorni kapital i vrstu usluga koje je investicijsko društvo ovlašteno obavljati u skladu s 

odredbama zakona kojim se uređuje tržište kapitala 

2. uvjeti koji se odnose na dodatne organizacijske i tehničke zahtjeve iz članka 216.d ovoga 

Zakona i pravilnika iz članka 217. stavka 3. ovoga Zakona 

3. upravitelji depozitara UCITS fonda u smislu članka 216. stavka 7. ovoga Zakona imaju dobar 

ugled i odgovarajuće iskustvo u odnosu na UCITS fond za koji se obavljaju poslovi depozitara 

4. ustrojeni su svi mehanizmi koji osiguravaju da će biti ispunjeni uvjeti iz ovoga Zakona koji 

se odnose na obveze i poslove depozitara koji su propisani ovim Zakonom, kao i Delegiranom 

uredbom Komisije (EU) 2016/438 оd 17. prosinca 2015. o dopuni Direktive 2009/65/EZ 

Europskog parlamenta i Vijeća o obvezama depozitara (Tekst značajan za EGP) (SL L 78, 24. 

3. 2016.) 

5. iz programa aktivnosti depozitara iz stavka 6. ovog članka, kao i drugih podataka iz zahtjeva 

iz stavka 2. ovoga članka, Agencija može utvrditi da su svi uvjeti propisani ovim Zakonom 

ispunjeni 

6. uvjeti propisani zakonom kojim se uređuje tržište kapitala vezano uz obavljanje dodatnih 

djelatnosti koje prema ocjeni Agencije ne utječu negativno na obavljanje investicijskih usluga 

i aktivnosti.  

  

(4) Uz zahtjev iz stavka 2. ovoga članka, investicijsko društvo Agenciji podnosi i zahtjev za 

izdavanje odobrenja za obavljanje dodatnih djelatnosti investicijskog društva sukladno zakonu 

kojim se uređuje tržište kapitala.  

 

(5) Agencija će o zahtjevima iz stavka 4. ovoga članka odlučivati istovremeno. 

  

(6) Program aktivnosti depozitara mora obuhvaćati najmanje sljedeće cjeline:  

a) detaljan opis aktivnosti za koje se traži odobrenje 

b) detaljan opis ljudskih resursa koji će biti posvećeni poslovima depozitara 

c) podatke o dobrom ugledu i odgovarajućem iskustvu upravitelja depozitara UCITS fonda 

d) potvrdu investicijskog društva o kontinuiranom ispunjavanju uvjeta za rad koji su propisani 

zakonom kojim se uređuje tržište kapitala, uključujući i onih koji se odnose na primjerenost 
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članova uprave, nadzornog odbora i imatelja kvalificiranih udjela, kao i važeći podatak o svim 

članovima upravljačkog tijela te imateljima kvalificiranih udjela 

e) detaljan opis uspostavljenog prikladnog sustava za prikupljanje svih podataka o UCITS 

fondovima za koje će se obavljati usluge depozitara te relevantnih podataka o društvu za 

upravljanje, a koji su neophodni za obavljanje poslova depozitara 

f) detaljan opis načina obavljanja kontrolnih poslova iz članka 219. ovoga Zakona 

g) detaljan opis načina obavljanja poslova praćenje tijeka novca UCITS fonda iz članka 220. 

ovoga Zakona 

h) detaljan opis načina obavljanja poslova pohrane i vođenja imovine UCITS fonda iz članaka 

221. do 223. ovoga Zakona 

i) detaljan opis poslova koji su delegirani trećim osobama, sukladno članku 224. ovoga Zakona 

j) detaljan opis mehanizama interne kontrole 

k) podatak o broju UCITS fondova i društava za upravljanje kojima planiraju pružati usluge 

depozitara 

l) podatak o broju alternativnih investicijskih fondova i društava za upravljanje alternativnim 

investicijskim fondovima kojima planiraju pružati usluge depozitara ili se iste već pružaju 

sukladno zakonu kojim se uređuje osnivanje i poslovanje alternativnih investicijskih fondova.  

 

(7) Odobrenje investicijskom društvu za obavljanje poslova depozitara vrijedi za obavljanje 

djelatnosti na području Republike Hrvatske te se na njega ne odnose prava prekograničnog 

pružanja usluga sukladno zakonu kojim se uređuje tržište kapitala. 

 

(8) Agencija pravilnikom detaljnije uređuje sadržaj zahtjeva iz stavka 2. ovoga članka, 

detaljnije uređuje uvjete za izdavanje odobrenja propisane stavkom 3. ovoga članka i kriterije 

za procjenu ispunjavanja tih uvjeta te sadržaj programa aktivnosti depozitara iz stavka 3. točke 

5. ovoga članka. 

 

Rokovi za odlučivanje o zahtjevu i odbijanje zahtjeva 

Članak 216.b 

 

(1) O zahtjevima iz članka 216.a stavaka 2. i 4. ovoga Zakona Agencija će odlučiti u roku od 

60 dana od dana zaprimanja urednog zahtjeva.  

 

(2) Zahtjev je uredan ako sadrži sve podatke potrebne za odlučivanje propisane člankom 216.a 

ovoga Zakona i pravilnikom iz članka 216.a stavka 8. ovoga Zakona. 

 

(3) Agencija će rješenjem odbiti zahtjev za izdavanje odobrenja investicijskom društvu za 

obavljanje poslova depozitara ako nisu ispunjeni uvjeti iz članka 216.a stavka 3. ovoga Zakona 

ili ako nisu ispunjeni uvjeti propisani zakonom kojim se uređuje tržište kapitala vezano 

obavljanje dodatnih djelatnosti koje prema ocjeni Agencije ne utječu negativno na obavljanje 

investicijskih usluga i aktivnosti. 

 

Ukidanje odobrenja investicijskom društvu za obavljanje poslova depozitara 

Članak 216.c 

 

Agencija će rješenjem ukinuti odobrenje investicijskom društvu za obavljanje poslova 

depozitara izdano u skladu s člankom 216.a ovoga Zakona u sljedećim slučajevima:  

1. ako u slučaju provedene obnove postupka utvrdi da je odobrenje izdano na temelju neistinitih 

ili netočnih podataka ili izjava bitnih za donošenje tog rješenja 

2. ako depozitar prestane ispunjavati uvjete pod kojima je odobrenje izdano  



13 
 

3. ako Agencija utvrdi da depozitar ne ispunjava svoje dužnosti u skladu s preuzetim obvezama 

i/ili odredbama ovoga Zakona, osobito u odnosu na delegirane poslove  

4. ako postoje okolnosti koje dovode u sumnju sposobnost depozitara za uredno, pravovremeno 

i kvalitetno ispunjenje dužnosti u skladu s preuzetim obvezama odnosno odredbama ovoga 

Zakona  

5. ako depozitar sustavno i/ili teško krši odredbe ovoga Zakona ili prospekta UCITS fonda ili  

6. kada Agencija opravdano sumnja da društvo za upravljanje i depozitar djeluju u dosluhu na 

štetu interesa ulagatelja u UCITS fond. 

 

Organizacijski i tehnički zahtjevi 

Članak 216.d 

 

Investicijsko društvo koje obavlja poslove depozitara mora zadovoljavati sljedeće minimalne 

organizacijske i tehničke zahtjeve:  

a) imati potrebnu infrastrukturu za pohranu imovine UCITS fonda za kojeg će obavljati poslove 

depozitara  

b) uspostaviti adekvatne administrativne i računovodstvene postupke, mehanizme unutarnje 

kontrole, djelotvorne postupke procjene rizika te djelotvorne mehanizme nadzora i zaštite 

sustava za obradu podataka, a vezano za obavljanje poslova depozitara  

c) uspostaviti i provoditi djelotvorne organizacijske i upravljačke sustave u svrhu poduzimanja 

svih razumnih mjera usmjerenih na sprečavanje sukoba interesa, a koji mogu proizaći iz 

obavljanja poslova depozitara  

d) osigurati vođenje evidencija za sve usluge, djelatnosti i transakcije koje obavlja u sklopu 

obavljanja poslova depozitara 

e) poduzimati razumne mjere za osiguranje kontinuiteta i pravilnosti u obavljanju poslova 

depozitara upotrebom primjerenih i proporcionalnih sustava, resursa i postupaka 

f) upravitelji depozitara moraju imati znanja, vještine i iskustvo vezano za obavljanje poslova 

depozitara, a kako bi mogli razumjeti glavne rizike koji proizlaze iz obavljanja poslova 

depozitara.“. 

 

Članak 15. 

 

U članku 237. stavku 1. točka 3. mijenja se i glasi: 

 

„3. kada je depozitar kreditna institucija, ako bude donijeto rješenje kojim se ukida odobrenje 

za rad kreditnoj instituciji od strane nadležnog tijela koje je odobrenje izdalo“. 

 

Iza točke 3. dodaju se točke 4. i 5. koje glase: 

 

„4. kada je depozitar investicijsko društvo, ako Agencija donese rješenje kojim se ukida 

odobrenje za rad tog investicijskog društva ili ukida odobrenje za pružanje usluge za pružanje 

pomoćne usluge pohrane i administriranja financijskih instrumenata za račun klijenta u skladu 

s odredbama zakona kojim se uređuje tržište kapitala ili 

 

5. kada je depozitar investicijsko društvo, ako Agencija donese rješenje kojim se ukida 

odobrenje za rad tog investicijskog društva za obavljanje poslova depozitara izdano u skladu s 

člankom 216.a ovoga Zakona.“. 
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Članak 16. 

 

U članku 245. iza stavka 10. dodaje se stavak 11. koji glasi: 

 

„(11) Uspješnim okončanjem početne ponude udjela u UCITS fondu smatrat će se i uplata 

minimalnog iznosa dovoljnog za početak rada fonda (engl. „seed money“), na način da se 

osigura prelazak definiranog praga najniže vrijednosti imovine UCITS fonda. O navedenom će 

društvo za upravljanje obavijestiti ulagatelje te Agenciju u skladu s odredbom stavka 10. ovoga 

članka.“. 

 

Članak 17. 

 

U članku 261. iza stavka 8. dodaje se stavak 9. koji glasi: 

 

„(9) Na osnivanje podfonda na odgovarajući se način primjenjuju odredbe članaka 243. i 244. 

ovoga Zakona.“. 

 

Članak 18. 

 

U članku 355. iza stavka 5. dodaju se novi stavci 6. i 7. koji glase: 

 

„(6) Uprava subjekta nadzora dužna je bez odgode dopunu zapisnika o obavljenom nadzoru 

dostaviti nadzornom odboru u skladu s odredbom članka 46. stavka 1. točke 2. ovoga Zakona. 

  

(7) Na dopunu zapisnika na odgovarajući se način primjenjuju odredbe iz stavaka 2. i 3. ovoga 

članka.“. 

 

Dosadašnji stavci 6. i 7. postaju stavci 8. i 9. 

 

Članak 19. 

 

U članku 375. iza stavka 6. dodaje se stavak 7. koji glasi: 

 

„(7) Kada poslove depozitara obavljaju subjekti iz članka 216. stavka 4. točaka 2., 3. i 5. ovoga 

Zakona, Agencija je nadležna i za nadzor nad raspodjelom poslova depozitara između 

podružnice i sjedišta depozitara, a kako bi se izbjeglo moguće zaobilaženje zahtjeva za 

osnivanjem depozitara u matičnoj državi članici UCITS fonda.“. 

 

Članak 20. 

 

Naslov iznad članka 376. mijenja se i glasi: 

 

„Nadzorne mjere i posebne nadzorne mjere koje Agencija može izreći depozitaru“. 

 

Članak 21. 

 

Iza članka 376. dodaju se članci 376.a i 376.b koji glase: 
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„Članak 376.a 

 

(1) Agencija je ovlaštena depozitaru izreći posebne nadzorne mjere iz stavka 2. ovoga članka: 

1. ako depozitar nije postupilo u skladu s rješenjem kojim Agencija nalaže mjere za otklanjanje 

nezakonitosti i nepravilnosti iz članka 376. ovoga Zakona 

2. ako nije uspostavio, ne provodi ili redovito ne održava organizacijske, tehničke, kadrovske 

ili druge uvjete za obavljanje poslova depozitara propisane ovim Zakonom i podzakonskim 

propisima i/ili drugim relevantnim propisima 

3. u drugim slučajevima kada Agencija utvrdi kršenje odredbi ovoga Zakona i/ili relevantnih 

propisa, a takva mjera je potrebna kako bi se takvo kršenje obustavilo i/ili uspostavilo zakonito 

postupanje i/ili osiguralo poštivanje odredbi ovoga Zakona i/ili drugih relevantnih propisa. 

 

(2) Ako nastupe okolnosti iz stavka 1. ovoga članka, Agencija može izreći rješenjem sljedeće 

posebne nadzorne mjere: 

1. naložiti depozitaru da uspostavi, provodi ili poboljša organizacijske, tehničke, kadrovske ili 

druge uvjete za obavljanje poslova depozitara propisane ovim Zakonom i podzakonskim 

propisima i/ili drugim relevantnim propisima 

2. naložiti depozitaru poboljšanje politika i procesa upravljanja rizicima ili obavljanja poslova 

depozitara 

3. naložiti depozitaru da u daljnjem poslovanju smanjuje rizike koji su povezani s poslovanjem 

depozitara  

4. naložiti depozitaru da promjeni, smanji ili prestane obavljati određenu aktivnost za koju 

Agencija utvrdi da je prouzročila znatne gubitke ili da predstavlja veliki rizik za obavljanje 

poslova depozitara  

5. naložiti da depozitar suspendira jednu ili više osoba s posebnim pravima ili odgovornostima 

ili 

6. naložiti depozitaru druge razmjerne mjere koje su potrebne da bi depozitar poslovalo u skladu 

s odredbama ovoga Zakona i propisima donesenim na temelju ovoga Zakona ili na temelju 

drugih zakona kojima se uređuje poslovanje depozitara i propisa donesenih na temelju njih. 

 

(3) Agencija može rješenjem iz stavka 2. ovoga članka odrediti primjeren rok za poduzimanje 

mjera iz stavka 2. ovoga članka. 

 

(4) Depozitar je dužan Agenciji dostaviti izvještaj o provedbi naloženih mjera iz stavka 2. ovoga 

članka, na koji se na odgovarajući način primjenjuju odredbe članka 366. i članka 367. stavaka 

1. do 3. ovoga Zakona.  

 

Članak 376.b 

 

Ako je donošenje mjera iz članka 376.a ovoga Zakona potrebno radi zaštite ulagatelja i/ili 

javnog interesa, a radi se o mjerama koje se ne mogu odgađati te su činjenice na kojima se 

mjera temelji utvrđene ili su barem učinjene vjerojatnim, Agencija može o njima neposredno 

riješiti.“. 

 

Članak 22. 

 

U članku 398. stavku 1. iza točke 23. dodaju se nove točke 24. i 25. koje glase: 

 

„24. Agenciji ne dostavi odluku o dobrovoljnom prestanku obavljanja djelatnosti, informacije 

i dokumentaciju o poduzetim radnjama vezano za prestanak obavljanja predmetne/ih 
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djelatnosti, a za pomoćne djelatnosti iz članka 13. stavka 1. točke 2. ovoga Zakona i dokaze iz 

kojih proizlazi da su obavljene sve radnje za prestanak obavljanja predmetne/ih djelatnosti, u 

skladu s odredbama članka 96. stavka 2. ovoga Zakona 

 

25. se prilikom donošenja odluke o dobrovoljnom prestanku obavljanja registrirane djelatnosti 

društvo za upravljanje ne pridržava odredbi članka 17. ovoga Zakona, u skladu s odredbama 

članka 96. stavka 3. ovoga Zakona“. 

 

Dosadašnje točke 24. do 82. postaju točke 26. do 84. 

 

Članak 23. 

 

U članku 399. iza točke 6. dodaje se točka 7. koja glasi: 

 

„7. članovi uprave društva za upravljanje ako bez odgode ne dostave dopunu zapisnika o 

obavljenom nadzoru nadzornom odboru u skladu s odredbom članka 46. stavka 1. točke 2. 

ovoga Zakona u skladu s odredbama članka 355. stavka 6. ovoga Zakona.“. 

 

Prijelazne i završne odredbe 

 

Članak 24. 

 

Agencija će u roku od 12 mjeseci od dana stupanja na snagu ovoga Zakona uskladiti Pravilnik 

o obavljanju poslova depozitara UCITS fonda („Narodne novine“, br. 41/17. i 139/20.) s 

odredbama ovoga Zakona. 

 

Članak 25. 

 

Postupci započeti prema odredbama Zakona o otvorenim investicijskim fondovima s javnom 

ponudom („Narodne novine“, br. 44/16., 126/19., 110/21. i 76/22.) dovršit će se prema 

odredbama toga Zakona. 

 

Članak 26. 

 

Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u „Narodnim novinama“, osim članka 

5. koji stupa na snagu 17. siječnja 2025.  
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O B R A Z L O Ž E N J E 

 

Uz članak 1.  

Obzirom da se ovim Prijedlogom zakona o izmjenama i dopunama Zakona o otvorenim 

investicijskim fondovima s javnom ponudom (u daljnjem tekstu: Prijedlog zakona) u Zakon o 

otvorenim investicijskim fondovima s javnom ponudom („Narodne novine“, br. 44/16., 

126/19., 110/21. i 76/22.; u daljnjem tekstu: važeći Zakon) prenosi pravna stečevina Europske 

unije, točnije Direktiva (EU) 2022/2556 Europskog parlamenta i Vijeća od 14. prosinca 2022. 

o izmjeni direktiva 2009/65/EZ, 2009/138/EZ, 2011/61/EU, 2013/36/EU, 2014/59/EU, 

2014/65/EU, (EU) 2015/2366 i (EU) 2016/2341 u pogledu digitalne operativne otpornosti za 

financijski sektor (Tekst značajan za EGP) (SL L 333, 27. 12. 2022.) (u daljnjem tekstu: 

Direktiva (EU) 2022/2556) koja mijenja već prenesenu Direktivu 2009/65/EZ Europskog 

parlamenta i Vijeća od 13. srpnja 2009. o usklađivanju zakona i drugih propisa u odnosu na 

subjekte za zajednička ulaganja u prenosive vrijednosne papire (UCITS) (preinačena) (Tekst 

značajan za EGP) (SL L 302, 17. 11. 2009.) (u daljnjem tekstu: Direktiva 2009/65), ista se 

navodi u odredbi o prenošenju pravne stečevine Europske unije.  

 

Uz članak 2.  

Ispravlja se pozivanje na pogrešnu odredbu Uredbe 2017/2402 Europskog parlamenta i Vijeća 

od 12. prosinca 2017. o utvrđivanju općeg okvira za sekuritizaciju i o uspostavi specifičnog 

okvira za jednostavnu, transparentnu i standardiziranu sekuritizaciju te o izmjeni direktiva 

2009/65/EZ, 2009/138/EZ i 2011/61/EU te uredaba (EZ) br. 1060/2009 i (EU) br. 648/2012 

(SL L 347, 18. 12. 2017.) u definiciji servisera. 

Definicija depozitara se usklađuje s izmjenama u članku 10. Prijedloga zakona kojim se mijenja 

članak 216. stavak 4. važećeg Zakona te se dodaje definicija suradnika stjecatelja kvalificiranog 

udjela u društvu za upravljanje radi usklađivanja s drugim zakonima kojima se uređuje 

poslovanje financijskih institucija. 

Također, dodaju se i definicije digitalne operativne otpornosti i mrežnog i informacijskog 

sustava. 

 

Uz članak 3. 

Nomotehnički se dorađuje tekst članka 18. stavka 2. važećeg Zakona na način da se usklađuje 

terminologija sa zakonom kojim se uređuje osnivanje i poslovanje trgovačkih društava. 

 

Uz članak 4. 

Prijedlogom izmjena odredbi članka 31. važećeg Zakona iste se usklađuju s odredbama drugih 

propisa kojima se uređuje poslovanje financijskih institucija u dijelu prestanka važenja i 

ukidanja odobrenja.  

Razlikuju se situacije u kojima odobrenje za rad prestaje važiti po zakonu od situacija u kojima 

Agencija rješenjem ukida zakonito rješenje kojim je izdano odobrenje za rad.  

Kao razlog za ukidanje odobrenja za rad dodaje se situacija kada društvo za upravljanje donese 

odluku o dobrovoljnom prestanku obavljanju djelatnosti te kada društvo za upravljanje nema 

fondova pod upravljanjem u trenutku donošenja odluke o prestanku obavljanja djelatnosti. 

 

Uz članak 5. 

Predloženom izmjenom u članku 48. važećeg Zakona prenosi se odredba Direktive (EU) 

2022/2556 kojom se propisuje obveza društvima za upravljanje da uspostave mjere i postupke 

za nadzor i zaštitu mrežnih i informacijskih sustava koje je uspostavilo i kojima upravlja u 

skladu s pravilima za postizanje digitalne operativne otpornosti u smislu Uredbe (EU) 

2022/2554 Europskog parlamenta i Vijeća od 14. prosinca 2022. o digitalnoj operativnoj 
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otpornosti za financijski sektor i izmjeni uredbi (EZ) br. 1060/2009, (EU) br. 648/2012, (EU) 

br. 600/2014, (EU) br. 909/2014 i (EU) 2016/1011 (Tekst značajan za EGP) (SL L 333, 27. 12. 

2022.) (u daljnjem tekstu: Uredba (EU) 2022/2554). 

 

Uz članak 6.  

Propisuje se obveza društvu za upravljanje da bez odgode obavijesti Agenciju o prestanku 

delegiranja poslova, a kako bi Agencija imala ažurne podatke o poslovima koje obavlja društvo 

za upravljanje a koje je poslove delegiralo na treće osobe. 

 

Uz članak 7.  

Predloženom dopunom članka 86. važećeg Zakona omogućava se da se zahtjev za izdavanje 

odobrenja za preuzimanje upravljanja UCITS fondom i zahtjev za izdavanje odobrenja za bitne 

promjene prospekta i/ili pravila UCITS fonda čije se upravljanje prenosi, kada takve bitne 

promjene postoje, mogu riješiti u istom postupku. 

 

Uz članak 8.  

Prijedlogom izmjena u članku 88. važećeg Zakona pojašnjavaju se rokovi u kojima je moguć 

otkup udjela bez plaćanja izlazne naknade kod bitnih promjena prospekta i kod prijenosa 

poslova upravljanja. Predloženom dopunom obuhvaća se situacija kada se provode bitne 

promjene prospekta u kojoj se u cilju zaštite prava ulagatelja predlaže i nadalje ostaviti primjenu 

i dužeg roka iz članka 193. stavka 4. važećeg Zakona. 

 

Uz članak 9. 

Predloženim izmjenama članka 96. važećeg Zakona propisuje se obveza društvu za upravljanje 

da kada donese odluku o dobrovoljnom prestanku obavljanja djelatnosti, uz obavijest o 

donošenju odluke mora Agenciji dostaviti i informacije i dokumentaciju o poduzetim radnjama 

vezano za prestanak obavljanja predmetnih djelatnosti, a za pomoćne djelatnosti iz članka 13. 

stavka 1. točke 2. važećeg Zakona i dokaze iz kojih proizlazi da su obavljene sve radnje za 

prestanak obavljanja predmetnih djelatnosti.  

Pojašnjava se da je društvo za upravljanje prilikom donošenja odluke dužno  pridržavati se 

odredbi članka 17. važećeg Zakona, odnosno da je u slučaju kada donese odluku o 

dobrovoljnom prestanku obavljanja glavnih djelatnosti dužan donijeti odluku i o prestanku 

obavljanja pomoćnih djelatnosti. 

 

Uz članak 10.  

Predloženim izmjenama propisuje se ovlast Agenciji da donese rješenje kojim društvu za 

upravljanje prestaje važiti izdano odobrenje za rad, u slučajevima iz stavaka 1. i 2. ovoga članka  

prijenosom upravljanja UCITS fondovima na drugo društvo za upravljanje, odnosno 

dovršetkom postupka likvidacije UCITS fondova te ovlast Agenciji da rješenjem ukine 

zakonito rješenje kojim je društvu za upravljanje izdano odobrenje za rad, u slučaju da društvo 

za upravljanje nema fondova pod upravljanjem u trenutku donošenja odluke o dobrovoljnom 

prestanku obavljanja djelatnosti. 

 

Uz članak 11. 

Predloženim izmjenama u članku 109. važećeg Zakona usklađuju se odredbe važećeg Zakona 

s odredbama UCITS Direktive (Direktiva 2009/65/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 13. 

srpnja 2009. o usklađivanju zakona i drugih propisa u odnosu na subjekte za zajednička 

ulaganja u prenosive vrijednosne papire (UCITS) (preinačena) (Tekst značajan za EGP) (SL L 

302, 17. 11. 2009.). 
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Uz članak 12. 

Predloženim izmjenama u članku 144. stavku 5. točki 1. ispravljaju se pogrešna pozivanja. 

 

Uz članak 13. 

Predloženim izmjenama članka 216. važećeg Zakona proširuje se popis subjekata koji mogu 

obavljati poslove depozitara za UCITS fondove osnovane u Republici Hrvatskoj i na 

podružnice kreditnih institucija iz drugih država članica osnovane u Republici Hrvatskoj te na 

investicijska društva iz Republike Hrvatske i podružnice investicijskih društava iz druge države 

članice koje imaju odobrenje nadležnog tijela matične države članice za obavljanje poslova 

depozitara, a kako je to omogućeno Direktivom 2009/65/EZ.  

Propisuje se obveza za podružnicu kreditne institucije i investicijskog društva iz druge države 

članice koja želi obavljati poslove depozitara UCITS fonda da ustroji adekvatnu organizacijsku 

strukturu i uspostaviti sustav upravljanja podružnicom koji će osigurati da se poslovi depozitara 

obavljaju samostalno u podružnici neovisno od sjedišta kreditne institucije. 

 

Uz članak 14. 

Predloženim odredbama članka 216.a propisuju se uvjeti za izdavanje odobrenja za rad 

investicijskom društvu za obavljanje poslova depozitara koji se odnose na potrebni temeljni 

kapital, tehničke i organizacijske zahtjeve, upravitelje depozitara UCITS fonda, mehanizme za 

osiguravanje usklađenosti s relevantnim odredbama ovoga Zakona i Delegiranom uredbom 

Komisije (EU) 2016/438 оd 17. prosinca 2015. o dopuni Direktive 2009/65/EZ Europskog 

parlamenta i Vijeća o obvezama depozitara (Tekst značajan za EGP) (SL L 78, 24. 3. 2016.). 

Propisuje se i ovlast Agencije da sadržaj zahtjeva za izdavanje odobrenja investicijskom 

društvu za obavljanje poslova depozitara i postupanje po tom zahtjevu dodatno razradi 

podzakonskim aktom. Također se propisuje i sadržaj programa aktivnosti depozitara kojeg je 

depozitar dužan dostaviti Agenciji uz zahtjev za izdavanje odobrenja za obavljanje poslova 

depozitara.  

Člankom 216.b propisuju se rokovi za odlučivanje o zahtjevu za izdavanje odobrenja za rad 

investicijskom društvu za obavljanje poslova depozitara te razlozi za odbijanje zahtjeva. 

Člankom 216.c propisuju se situacije u kojima će Agencija rješenjem ukinuti izdano odobrenje 

investicijskom društvu za obavljanje poslova depozitara. 

Člankom 216.d propisuju se organizacijski i tehnički zahtjevi koje investicijsko društvo koje 

obavlja poslove depozitara mora ispunjavati, čime se osigurava prijenos relevantnih odredbi 

Direktive 2009/65/EZ koji se odnose na investicijska društva koja obavljaju poslove depozitara. 

 

Uz članak 15. 

Predloženim izmjenama članka 237. stavka 1. važećeg Zakona uređuju se okolnosti kada izdano 

odobrenje na izbor depozitara za UCITS fond prestaje važiti, na način da se dodaju okolnosti 

koje su specifične za investicijska društva kada obavljaju poslove depozitara. 

 

Uz članak 16. 

Predloženim izmjenama članka 245. važećeg Zakona pojašnjava se da se uplata minimalnog 

iznosa dovoljnog za početak rada fonda (tzv. seed money), na način da se osigura prelazak 

definiranog praga najniže vrijednosti imovine UCITS fonda, također smatra uspješnim 

okončanjem početne ponude udjela u UCITS fondu. 

 

Uz članak 17. 

Predloženom dopunom u članku 261. važećeg Zakona pojašnjava se da se na osnivanje 

podfondova na odgovarajući način primjenjuju odredbe ovoga Zakona kojima se definira 

osnivanje i upravljanje UCITS fondom. 
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Uz članak 18.  

S obzirom da je nadzorni odbor društva za upravljanje dužan dati svoje mišljenje Agenciji o 

nalazima Agencije u postupcima nadzora društva za upravljanje, propisuje se obveza upravi 

društva za upravljanje da mu bez odgode dostavi dopunu zapisnika o obavljenom nadzoru. 

Također se propisuje rok u kojem društvo za upravljanje ima pravo uložiti prigovor na dopunu 

zapisnika odnosno ovlast Agencije da taj rok skrati kada je to potrebno u svrhu sprječavanja 

mogućih bitnih štetnih posljedica za društvo za upravljanje, UCITS fond, depozitara, imatelja 

udjela ili treće osobe. 

 

Uz članak 19. 

Predloženim izmjenama u članku 375. važećeg Zakona propisuje se nadležnost Agencije za 

nadzor nad obavljanjem poslova depozitara kada je depozitar podružnica kreditne institucije 

odnosno investicijskog društva iz druge države članice ili treće države. 

 

Uz članak 20. 

Predlaže se izmjena teksta naslova iznad članka 376. važećeg Zakona tako da osim nadzornih 

mjera uključuje i posebne nadzorne mjere koje Agencija može izreći depozitaru.  

 

Uz članak 21. 

Novim člancima 376.a i 376.b propisuju se posebne nadzorne mjere koje je Agencija ovlaštena 

izreći depozitaru. Propisivanje posebnih nadzornih mjera depozitaru potrebno je radi postojanja 

pravne praznine u dijelu posebnih nadzornih mjera koje se mogu izreći depozitaru, a radi 

osiguravanja učinkovitog ostvarenja svrhe nadzora nad depozitarom i osiguravanja adekvatne 

razine zaštite ulagatelja. 

 

Uz članak 22. 

U članku 398. stavku 1. propisuju se prekršaji društva za upravljanje nastavno na obveze 

propisane člankom 9. ovoga Zakona kojim se mijenja članak 96. važećeg Zakona. 

 

Uz članak 23. 

U članku 399. propisuje se prekršaj za upravu društva za upravljanje za ne postupanje u skladu 

s člankom 16. ovoga Zakona kojim se dopunjuje članak 355. važećeg Zakona.  

 

Uz članak 24. 

Propisuje se da će Agencija u roku od 12 mjeseci od dana stupanja na snagu ovoga Zakona 

uskladiti Pravilnik o obavljanju poslova depozitara UCITS fonda („Narodne novine“, br. 41/17. 

i 139/20.) s odredbama ovoga Zakona. 

 

Uz članak 25. 

Propisuje se kako će se postupci započeti prema odredbama važećeg Zakona dovršiti 

primjenom odredbi toga Zakona. 

 

Uz članak 26. 

Propisuje se stupanje na snagu Zakona, osim članka 5. koji stupa na snagu 17. siječnja 2025., 

obzirom da se istim prenosi odredba Direktive (EU) 2022/2556 i osigurava dosljednost s 

provedbom Uredbe (EU) 2022/2554 koje se obje primjenjuju od 17. siječnja 2025.   
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ODREDBE VAŽEĆEG ZAKONA KOJE SE MIJENJAJU,  

ODNOSNO DOPUNJUJU 

 

Prijenos propisa Europske unije  

Članak 2.  

 

(1) Ovim Zakonom u hrvatsko zakonodavstvo preuzimaju se sljedeći akti Europske unije: 

1. Direktiva 2009/65/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 13. srpnja 2009. o usklađivanju 

zakona i drugih propisa koji se odnose na subjekte za zajednička ulaganja u prenosive 

vrijednosne papire (UCITS) (Tekst značajan za EGP) (SL L 302, 17. 11. 2009.), kako je 

posljednji put izmijenjena Direktivom (EU) 2021/2261 Europskog parlamenta i Vijeća od 15. 

prosinca 2021. o izmjeni Direktive 2009/65/EZ u pogledu uporabe dokumenata s ključnim 

informacijama od strane društava za upravljanje subjektima za zajednička ulaganja u prenosive 

vrijednosne papire (UCITS) (Tekst značajan za EGP) (SL L 455, 20. 12. 2021.) (u daljnjem 

tekstu: Direktiva 2009/65/EZ) 

2. članci 2. do 7., članci 20. do 23. te članci 26. do 29. Direktive Komisije 2010/44/EU od 1. 

srpnja 2010. o provedbi Direktive 2009/65/EZ Europskog parlamenta i Vijeća u vezi određenih 

odredbi o pripajanjima ili spajanjima fondova, strukturama glavnih i napajajućih fondova i 

postupku obavješćivanja (Direktiva Komisije 2010/44/EU) 

3. članci 9. do 12. Direktive Komisije 2010/43/EU od 1. srpnja 2010. o provedbi Direktive 

2009/65/EZ Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu organizacijskih zahtjeva, sukoba 

interesa, poslovanja, upravljanja rizicima i sadržaja sporazuma između depozitara i društva za 

upravljanje (Direktiva Komisije 2010/43/EU) 

4. članak 11. Direktive 2010/78/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 24. studenoga 2010. o 

izmjeni direktiva 98/26/EZ, 2002/87/EZ, 2003/6/EZ, 2003/41/EZ, 2003/71/EZ, 2004/39/EZ, 

2004/109/EZ, 2005/60/EZ, 2006/48/EZ, 2006/49/EZ i 2009/65/EZ u pogledu ovlasti 

Europskog nadzornog tijela (Europskog nadzornog tijela za bankarstvo), Europskog nadzornog 

tijela (Europskog nadzornog tijela za osiguranje i strukovno mirovinsko osiguranje) i 

Europskog nadzornog tijela (Europskog nadzornog tijela za vrijednosne papire i tržišta kapitala) 

(Direktiva 2010/78/EU) 

5. članak 2. Direktive 2013/14/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 21. svibnja 2013. o 

izmjeni Direktive 2003/41/EZ o djelatnostima i nadzoru institucija za strukovno mirovinsko 

osiguranje, Direktive 2009/65/EZ o usklađivanju zakona i drugih propisa u odnosu na subjekte 

za zajednička ulaganja u prenosive vrijednosne papire (UCITS) i Direktive 2011/61/EU o 

upraviteljima alternativnih investicijskih fondova u odnosu na preveliko oslanjanje na kreditne 

rejtinge 

6. Direktiva 2014/91/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 23. srpnja 2014. o izmjeni Direktive 

2009/65/EZ o usklađivanju zakona i drugih propisa u odnosu na subjekte za zajednička ulaganja 

u prenosive vrijednosne papire (UCITS) u pogledu poslova depozitara, politika nagrađivanja i 

sankcija (Direktiva 2014/91/EU) 

7. članak 30. Direktive 2002/87/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 16. prosinca 2002. o 

dodatnom nadzoru kreditnih institucija, društava za osiguranje i investicijskih društava u 

financijskom konglomeratu i o izmjeni i dopuni direktiva Vijeća 73/239/EEZ, 79/267/EEZ, 

92/49/EEZ, 92/96/EEZ, 93/6/EEZ i 93/22/EEZ i direktiva 98/78/EZ i 2000/12/EZ Europskog 

parlamenta i Vijeća 

8. članak 2. stavak 22. Direktive 2011/89/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 16. studenoga 

2011. o izmjeni direktiva 98/78/EZ, 2002/87/EZ, 2006/48/EZ i 2009/138/EZ u odnosu na 

dodatni nadzor financijskih subjekata u financijskom konglomeratu 

9. Direktiva (EU) 2019/2034 Europskog parlamenta i Vijeća od 27. studenoga 2019. o 

bonitetnom nadzoru nad investicijskim društvima i izmjeni direktiva 2002/87/EZ, 2009/65/EZ, 
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201 1/61/EU, 2013/36/EU, 2014/59/EU i 2014/65/EU (Tekst značajan za EGP) (SL L 314, 5. 

12. 2019.). 

(2) Hrvatska agencija za nadzor financijskih usluga je nadležna za provedbu i nadzor primjene 

uredbi Europske unije donesenih na temelju direktiva iz stavka 1. ovoga članka, a koje 

uključuju: 

1. Uredbu Komisije (EU) br. 583/2010 od 1. srpnja 2010. o provedbi Direktive 2009/65/EZ 

Europskog parlamenta i Vijeća u vezi s ključnim informacijama za ulagatelje i uvjetima koje je 

potrebno ispuniti prilikom dostavljanja ključnih informacija ulagateljima ili prospekta na 

trajnom mediju koji nije papir ili putem mrežne stranice (Uredba Komisije (EU) br. 583/2010) 

i 

2. Uredbu Komisije (EU) br. 584/2010 od 1. srpnja 2010. o provedbi Direktive 2009/65/EZ 

Europskog parlamenta i Vijeća u vezi oblika i sadržaja standardne obavijesti i potvrde UCITS-

a, korištenja elektroničke komunikacije između nadležnih nadzornih tijela za potrebe 

obavješćivanja i postupaka izravnog nadzora i istražnih radnji i razmjene informacija između 

nadležnih tijela (Uredba Komisije (EU) br. 584/2010). 

(3) Ovim Zakonom osigurava se provedba sljedećih akata Europske unije: 

1. Uredbe (EU) 2019/1156 Europskog parlamenta i Vijeća od 20. lipnja 2019. o olakšavanju 

prekogranične distribucije subjekata za zajednička ulaganja i izmjeni uredaba (EU) br. 

345/2013, (EU) br. 346/2013 i (EU) br. 1286/2014 (Tekst značajan za EGP) (SL L 188, 12. 7. 

2019.) (u daljnjem tekstu: Uredba (EU) 2019/1156) 

2. Uredbe (EU) 2019/2033 Europskog parlamenta i Vijeća od 27. studenoga 2019. o bonitetnim 

zahtjevima za investicijska društva i o izmjeni uredaba (EU) br. 1093/2010, (EU) br. 575/2013, 

(EU) br. 600/2014 i (EU) br. 806/2014 (Tekst značajan za EGP) (SL L 314, 5. 12. 2019.) (u 

daljnjem tekstu: Uredba (EU) 2019/2033). 

(4) Kada je ovim Zakonom propisana ovlast Hrvatske agencije za nadzor financijskih usluga za 

donošenje pravilnika, taj pravilnik donosi Upravno vijeće Hrvatske agencije za nadzor 

financijskih usluga. 

 

Značenje pojedinih pojmova 

Članak 4. 

 

(1) Pojedini pojmovi, u smislu ovoga Zakona, imaju sljedeće značenje: 

1. investicijski fond je subjekt za zajednička ulaganja čija je jedina svrha i namjena prikupljanje 

sredstava javnom ili privatnom ponudom te ulaganje tih sredstava u različite vrste imovine u 

skladu s unaprijed određenom strategijom ulaganja investicijskog fonda, a isključivo u korist 

imatelja udjela u tom investicijskom fondu. 

2. UCITS fond je otvoreni investicijski fond s javnom ponudom: 

a) koji ima za isključivi cilj zajedničko ulaganje imovine, prikupljene javnom ponudom udjela 

u fondu, u prenosive vrijednosne papire ili u druge oblike likvidne financijske imovine iz članka 

252. stavka 1. ovoga Zakona, a koji posluje po načelima razdiobe rizika 

b) čiji se udjeli, na zahtjev ulagatelja, otkupljuju izravno ili neizravno, iz imovine toga fonda. 

Radnje koje društvo za upravljanje poduzima kako bi se osiguralo da tržišna vrijednost udjela 

ne odstupa bitno od neto vrijednosti imovine po udjelu (cijene udjela), izjednačene su s 

otkupom udjela i 

c) koji je osnovan u skladu s dijelom desetim ovoga Zakona, odnosno propisima države članice 

donesenima na temelju Direktive 2009/65/EZ. 

3. alternativni investicijski fond je investicijski fond određen zakonom kojim se uređuje 

osnivanje i upravljanje alternativnim investicijskim fondovima. 

4. otvoreni investicijski fond je zasebna imovina, bez pravne osobnosti, koju osniva društvo za 

upravljanje i kojom društvo za upravljanje upravlja u svoje ime i za zajednički račun imatelja 
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udjela u toj imovini u skladu s odredbama ovoga Zakona, prospekta i pravila toga fonda. Udjeli 

u otvorenom investicijskom fondu se, na zahtjev imatelja udjela, otkupljuju, izravno ili 

neizravno, iz imovine otvorenog investicijskog fonda. Ako pravo države članice ili treće države 

to dozvoljava, otvoreni investicijski fond može imati pravnu osobnost. 

4.a UCITS ETF (engl. »Exchange-Traded Fund«) je otvoreni investicijski fond s javnom 

ponudom čijom se barem jednom klasom udjela trguje tijekom dana na uređenom tržištu ili 

multilateralnoj trgovinskoj platformi, s barem jednim održavateljem tržišta, koji poduzima 

odgovarajuće radnje kako bi osigurao da tržišna vrijednost njegovih udjela ne odstupa znatno 

od njegove neto vrijednosti imovine i, kada je primjenjivo, njegove indikativne neto vrijednosti 

imovine. 

5. udjel predstavlja udjel UCITS fonda. 

6. ulagatelj je imatelj udjela UCITS fonda. 

7. depozitar je kreditna institucija ili podružnica kreditne institucije kojoj su povjereni poslovi 

propisani odredbama članka 219., 220. i 221. ovoga Zakona. 

8. društvo za upravljanje je pravna osoba sa sjedištem u Republici Hrvatskoj koja, na temelju 

odobrenja Agencije, obavlja djelatnost upravljanja UCITS fondovima. 

9. društvo za upravljanje iz druge države članice je pravna osoba sa sjedištem u drugoj državi 

članici koja, na temelju odobrenja nadležnog tijela te države članice, obavlja djelatnost 

upravljanja UCITS fondovima. 

10. društvo za upravljanje iz treće države je pravna osoba sa sjedištem u trećoj državi koja, na 

temelju odobrenja nadležnog tijela treće države, obavlja djelatnost upravljanja investicijskim 

fondovima. 

11. matična država članica društva za upravljanje je država članica u kojoj je registrirano 

sjedište društva za upravljanje. 

12. država članica domaćin društva za upravljanje je država članica koja nije matična država 

članica, u kojoj društvo za upravljanje ima podružnicu ili u kojoj izravno pruža usluge. 

13. matična država članica UCITS fonda je država članica u kojoj je UCITS fond, od nadležnog 

tijela, dobio odobrenje koje odgovara onom iz članka 243. ovoga Zakona. 

14. država članica domaćin UCITS fonda je država članica koja nije matična država članica, u 

kojoj se trguje udjelima UCITS fonda. 

15. podružnica je mjesto poslovanja koje je dio društva za upravljanje, nema pravnu osobnost 

i obavlja poslove pružanja usluga za koje je društvo za upravljanje dobilo odobrenje za rad. U 

smislu ovoga Zakona, svako mjesto poslovanja osnovano u istoj državi članici od strane jednog 

društva za upravljanje sa sjedištem u drugoj državi članici smatra se jednom podružnicom. 

16. nadležno tijelo je: 

a) tijelo pojedine države članice koje je, na temelju propisa te države kojima se u pravni poredak 

države prenose odredbe Direktive 2009/65/EZ, nadležno za izdavanje odobrenja za osnivanje i 

rad, odnosno nadzor investicijskih fondova i društava za upravljanje ili 

b) tijelo treće države nadležno za izdavanje odobrenja za osnivanje i rad, odnosno nadzor 

investicijskih fondova i društava za upravljanje. 

17. uska povezanost znači povezanost dviju ili više fizičkih ili pravnih osoba, odnosno 

subjekata, na jedan od sljedećih načina: 

a) odnosom sudjelovanja ili 

b) odnosom kontrole. 

18. sudjelovanje znači sudjelovanje neke osobe u drugoj pravnoj osobi kada ima izravna ili 

neizravna ulaganja na temelju kojih sudjeluje s 20% udjela ili više u kapitalu te pravne osobe 

ili glasačkim pravima u toj pravnoj osobi. 

19. kontrola znači odnos između matičnog društva i ovisnog društva ili sličan odnos između 

bilo koje fizičke ili pravne osobe i nekog društva. Ovisno društvo ovisnog društva također se 

smatra ovisnim društvom matičnog društva koje je na čelu tih društava. Situacije u kojima su 
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dvije ili više pravnih ili fizičkih osoba trajno povezane s istom osobom putem odnosa kontrole, 

smatrat će se odnosom uske povezanosti između tih osoba. 

20. matično društvo je matično društvo kako je definirano propisima kojima se uređuje 

računovodstvo poduzetnika i primjena standarda financijskog izvještavanja. 

21. ovisno društvo je ovisno društvo kako je definirano propisima kojima se uređuje 

računovodstvo poduzetnika i primjena standarda financijskog izvještavanja. 

22. kvalificirani udjel je svaki izravni ili neizravni udjel u društvu za upravljanje koji predstavlja 

10% ili više udjela u kapitalu ili glasačkim pravima, ili manji udjel koji omogućava ostvarenje 

bitnog utjecaja na upravljanje društvom za upravljanje. Pri izračunu udjela glasačkih prava na 

odgovarajući način primjenjuju se odredbe o informacijama o promjeni glasačkih prava iz 

zakona kojim se uređuje tržište kapitala. 

23. trajni medij je papir ili drugo sredstvo koje ulagatelju omogućuje pohranu informacija, 

upućenih osobno tom ulagatelju, na takav način da je osiguran pristup toj informaciji za buduću 

uporabu, i to za razdoblje koje je odgovarajuće s obzirom na svrhu te informacije, te omogućuje 

reprodukciju pohranjene informacije bez njezine izmjene. 

24. prenosivi vrijednosni papiri su: 

a) dionice i vrijednosni papiri izjednačeni s dionicama 

b) obveznice i drugi dužnički vrijednosni papiri i 

c) svaki drugi prenosivi vrijednosni papir koji daje pravo na stjecanje prenosivih vrijednosnih 

papira iz podtočki a) ili b) ove točke upisom ili zamjenom. 

Investicijske tehnike i instrumenti opisani odredbom članka 253. stavka 5. ovoga Zakona nisu 

prenosivi vrijednosni papiri. 

25. instrumenti tržišta novca su financijski instrumenti kojima se uobičajeno trguje na tržištu 

novca, a koji su likvidni i čija se vrijednost može precizno odrediti u bilo kojem trenutku, kao 

što su trezorski, blagajnički i komercijalni zapisi i certifikati o depozitu, osim instrumenata 

plaćanja. 

26. treća država je država koja nije članica u smislu točke 27. ovoga stavka. 

27. država članica je država članica Europske unije ili država potpisnica Ugovora o europskom 

gospodarskom prostoru. 

28. Agencija je Hrvatska agencija za nadzor financijskih usluga. 

29. odobrenje je odluka Agencije kojom se usvaja podneseni zahtjev, koja se uvijek zahtijeva i 

izdaje prije poduzimanja određene radnje ili sklapanja nekog posla. 

30. bez odgode i/ili odmah znači poduzimanje neke radnje ili posla najkasnije sljedeći radni 

dan. 

31. javna ponuda je svaka obavijest dana u bilo kojem obliku i uporabom bilo kojeg sredstva, 

koja sadržava dovoljno informacija o uvjetima ponude i o ponuđenim udjelima u investicijskim 

fondovima da se na temelju istih ulagatelj može odlučiti na upis tih udjela. 

32. revizor je neovisni vanjski ovlašteni revizor definiran propisima kojima se uređuje revizija. 

33. relevantna osoba u odnosu na društvo za upravljanje je: 

a) osoba na rukovodećoj poziciji u društvu za upravljanje, osoba koja je član društva, član 

nadzornog odbora ili prokurist društva za upravljanje 

b) osoba na rukovodećoj poziciji ili osoba koja je član društva u svakoj pravnoj osobi ovlaštenoj 

za distribuciju udjela UCITS fonda 

c) osoba na rukovodećoj poziciji u pravnoj osobi na koju je društvo za upravljanje delegiralo 

svoje poslove 

d) radnik društva za upravljanje, radnik pravne osobe na koju je društvo za upravljanje 

delegiralo svoje poslove ili zaposlenik pravne osobe ovlaštene za distribuciju udjela u UCITS 

fondovima, a koja je uključena u djelatnosti koje društvo za upravljanje obavlja i 

e) svaka druga fizička osoba čije su usluge stavljene na raspolaganje i u nadležnosti su društva 

za upravljanje, a koja je uključena u djelatnosti koje društvo za upravljanje obavlja. 
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34. osoba s kojom je relevantna osoba u srodstvu je: 

a) bračni drug relevantne osobe ili bilo koja osoba koja se po nacionalnom pravu smatra 

izjednačenom s bračnim drugom 

b) uzdržavano dijete ili pastorak relevantne osobe i 

c) bilo koji drugi srodnik relevantne osobe koji je na dan predmetne osobne transakcije s 

relevantnom osobom proveo u zajedničkom kućanstvu najmanje godinu dana. 

35. relevantna osoba u odnosu na UCITS fond je: 

a) depozitar UCITS fonda i 

b) revizor UCITS fonda. 

36. financijski instrument je financijski instrument kako je definiran zakonom koji uređuje 

tržište kapitala. 

37. rebalans portfelja je bitna promjena strukture portfelja. 

38. sintetički pokazatelji rizika i uspješnosti su sintetički pokazatelji u smislu članka 8. Uredbe 

Komisije (EU) br. 583/2010 od 1. srpnja 2010. o provedbi Direktive 2009/65/EZ Europskog 

parlamenta i Vijeća koja regulira ključne podatke za ulagatelje i uvjete koje je potrebno ispuniti 

prilikom dostave ključnih podataka ulagateljima ili dostave prospekta na trajnom mediju koji 

nije papir ili putem mrežne stranice. 

39. viši rukovoditelj je član uprave ili osoba koja stvarno vodi poslovanje društva za 

upravljanje. 

40. nadzorna funkcija je nadzorni odbor ili druga funkcija u društvu za upravljanje koja je 

odgovorna za nadzor viših rukovoditelja, kao i za procjenu i periodično potvrđivanje 

primjerenosti i učinkovitosti upravljanja rizicima, te politika, mjera i postupaka propisanih u 

skladu sa Zakonom. 

41. Sporazum FATCA je Sporazum između Vlade Republike Hrvatske i Vlade Sjedinjenih 

Američkih Država radi unaprjeđenja izvršenja poreznih obveza na međunarodnoj razini i 

provedbe FATCA-e, koji propisuje pravila za prepoznavanje i razmjenu informacija o računima 

rezidenata dviju država koji se nalaze u financijskim institucijama tih država, u svrhu 

prepoznavanja financijskih računa, prijave oporezivih prihoda u državi rezidentnosti, odnosno 

izbjegavanja porezne utaje. 

42. ukupan godišnji prihod ostvaren u poslovnoj godini obuhvaća prihod kojeg je društvo za 

upravljanje, odnosno trgovačko društvo depozitar, za koje je Agencija utvrdila da je prekršilo 

odredbe ovoga Zakona i/ili propisa donesenih na temelju ovoga Zakona, ostvarilo u godini 

počinjenja prekršaja, utvrđen službenim godišnjim financijskim izvještajima za tu godinu koji 

su odobreni od strane upravljačkog tijela društva, a po odbitku poreza na dodanu vrijednost i 

drugih poreza izravno vezanih za obavljanje djelatnosti. 

43. službeni godišnji financijski izvještaji su revidirani godišnji financijski izvještaji sukladno 

zakonu kojim se uređuje računovodstvo poduzetnika i primjena standarda financijskog 

izvještavanja. 

44. subjekt financijskog sektora je subjekt kako je definiran člankom 4. stavkom 1. točkom 27. 

Uredbe (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 26. lipnja 2013. o bonitetnim 

zahtjevima za kreditne institucije i investicijska društva i o izmjeni Uredbe (EU) br. 648/2012 

(Tekst značajan za EGP) (SL L 176, 27. 6. 2013.) (u daljnjem tekstu: Uredba (EU) br. 575/2013. 

45. sekuritizacija je sekuritizacija kako je definirana člankom 2. točkom 1. Uredbe (EU) 

2017/2402 Europskog parlamenta i Vijeća od 12. prosinca 2017. o utvrđivanju općeg okvira za 

sekuritizaciju i o uspostavi specifičnog okvira za jednostavnu, transparentnu i standardiziranu 

sekuritizaciju te o izmjeni direktiva 2009/65/EZ, 2009/138/EZ i 2011/61/EU te uredaba (EZ) 

br. 1060/2009 i (EU) br. 648/2012 (u daljnjem tekstu: Uredba (EU) 2017/2402). 

46. serviser je subjekt na kojeg je delegirano svakodnevno aktivno upravljanje portfeljem koji 

je uključen u sekuritizaciju u skladu s člankom 2. točkom 5. podtočkom b) Uredbe (EU) 

2017/2402. 
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47. distribucija je prodaja ili savjetovanje u odnosu na udjele u UCITS fondovima koju 

obavljaju društvo za upravljanje ili osobe iz članka 164. ovoga Zakona. 

48. suradnik kandidata za obavljanje funkcije člana uprave društva za upravljanje je: 

a) svaka fizička osoba koja je član uprave ili nadzornog odbora u pravnom subjektu u kojem je 

kandidat za člana uprave društva za upravljanje na rukovodećem položaju ili stvarni vlasnik 

nad pravnim subjektom 

b) svaka fizička osoba koja je stvarni vlasnik pravnog subjekta u kojem je kandidat za člana 

uprave društva za upravljanje na rukovodećem položaju 

c) svaka fizička osoba koja s kandidatom za člana uprave u društva za upravljanje ima 

zajedničko stvarno vlasništvo nad pravnim subjektom. 

49. osobe koje djeluju zajednički su: 

a) fizičke ili pravne osobe koje surađuju međusobno ili s društvom za upravljanje na temelju 

sporazuma, izričitoga ili prešutnoga, usmenoga ili pisanoga, čiji je cilj stjecanje dionica ili 

poslovnog udjela s pravom glasa ili usklađeno ostvarivanje prava glasa ili 

b) pravne osobe koje su međusobno povezane u smislu odredbi zakona koji uređuje osnivanje 

i ustroj trgovačkih društava. 

50. povezane osobe su dvije ili više pravnih ili fizičkih osoba i članovi njihove uže obitelji koji 

su, ako se ne dokaže drugačije, za društvo za upravljanje jedan rizik jer: 

a) jedna od njih ima, izravno ili neizravno, kontrolu nad drugom odnosno drugima ili 

b) su međusobno povezane tako da postoji velika vjerojatnost da će zbog pogoršanja ili 

poboljšanja gospodarskog i financijskog stanja jedne osobe doći do pogoršanja ili poboljšanja 

gospodarskog i financijskog stanja jedne ili više drugih osoba, osobito ako između njih postoji 

mogućnost prijenosa gubitka, dobiti, kreditne sposobnosti ili ako poteškoće u izvorima 

financiranja odnosno podmirivanju obveza jedne osobe mogu prouzročiti poteškoće u izvoru 

financiranja odnosno podmirivanja obveza jedne ili više drugih osoba. 

51. grupu povezanih osoba čine sve povezane osobe i sve s njima povezane osobe. 

52. članovi uže obitelji povezane osobe u smislu ovoga Zakona jesu: 

a) bračni drug ili osoba s kojom duže živi u zajedničkom kućanstvu koja, prema posebnom 

zakonu, ima položaj jednak položaju u bračnoj zajednici 

b) djeca ili posvojena djeca te osobe ili djeca ili posvojena djeca osoba iz podtočke a) ove točke 

koja nemaju punu poslovnu sposobnost i 

c) druge osobe koje nemaju punu poslovnu sposobnost i koje su stavljene pod skrbništvo te 

osobe. 

53. kreditna institucija je kreditna institucija kako je uređeno člankom 4. stavkom 1. točkom 1. 

Uredbe (EU) br. 575/2013. 

(2) Kada UCITS fond iz druge države članice ili otvoreni investicijski fond s javnom ponudom 

iz treće države nema društvo za upravljanje koje njime upravlja, odredbe ovoga Zakona koje se 

odnose na društvo za upravljanje iz druge države članice ili društvo za upravljanje iz treće 

države primjenjuju se izravno na taj investicijski fond. 

 

Temeljni kapital društva za upravljanje 

Članak 18. 

 

(1) Najniži iznos temeljnog kapitala društva za upravljanje iznosi 125.000,00 eura. 

(2) Temeljni kapital iz stavka 1. ovoga članka mora u cijelosti biti uplaćen u novcu, a dionice 

koje ga čine ne mogu biti izdane prije uplate punog iznosa za koji se izdaju. Kada se društvo za 

upravljanje osniva kao društvo s ograničenom odgovornošću, puni iznos temeljnih uloga mora 

biti uplaćen u cijelosti u novcu prije upisa društva u sudski registar. 
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Prestanak važenja odobrenja za rad 

Članak 31. 

 

(1) Odobrenje za rad društva za upravljanje izdano u skladu s ovim Zakonom prestaje važiti: 

1. ako društvo za upravljanje ne započne obavljati djelatnost upravljanja UCITS fondovima u 

roku od jedne godine od dana izdavanja odobrenja za rad, istekom navedenoga roka 

2. ako društvo za upravljanje uzastopno tijekom šest mjeseci ne obavlja onu djelatnost za koju 

je odobrenje za rad izdano, istekom navedenoga roka, u odnosu na predmetnu djelatnost 

3. u slučaju dobrovoljnog prestanka obavljanja djelatnosti u skladu s odredbama članaka 96. i 

97. ovoga Zakona, prijenosom upravljanja UCITS fondova na drugo društvo za upravljanje ili 

dovršetkom likvidacije UCITS fondova kojima društvo za upravljanje upravlja 

4. danom otvaranja stečajnog postupka nad društvom za upravljanje 

5. zaključenjem postupka likvidacije društva za upravljanje i/ili 

6. kada društvo prenositelj po provedenom prijenosu upravljanja UCITS fondom Agenciji 

dostavi obavijest o poduzetim radnjama i postupcima iz članka 89. stavka 2. ovoga Zakona, a 

društvo prenositelj ne upravlja drugim UCITS fondovima. 

(2) Agencija može ukinuti zakonito rješenje kojim je dano odobrenje za rad društva za 

upravljanje ako je društvu za upravljanje blokiran račun duže od 30 dana te je dovedena u 

pitanje njegova likvidnost ili solventnost. 

(3) Ako nastupi razlog iz stavka 1. ovoga članka, Agencija donosi rješenje kojim se ukida 

odobrenje za rad, a u slučajevima iz stavka 1. točaka 4. i 5. ovoga članka i ostala rješenja izdana 

društvu za upravljanje na temelju odredbi ovoga Zakona od dana nastupanja okolnosti iz stavka 

1. ovoga članka. 

(4) O prestanku važenja odnosno ukidanju odobrenja za rad Agencija obavještava depozitara i 

nadležni trgovački sud, a prema potrebi i operatera Fonda za zaštitu ulagatelja i/ili druge 

institucije kada je primjenjivo. 

 

POGLAVLJE V. 

ORGANIZACIJSKI ZAHTJEVI ZA DRUŠTVO ZA UPRAVLJANJE 

Opći organizacijski uvjeti 

Članak 48. 

 

(1) Društvo za upravljanje dužno je, uzimajući u obzir vrstu, opseg i složenost poslovanja, 

uspostaviti, provoditi te redovito ažurirati, procjenjivati i nadzirati, učinkovite i primjerene: 

1. postupke odlučivanja i organizacijsku strukturu koja jasno i na dokumentiran način utvrđuje 

linije odgovornosti i dodjeljuje funkcije i odgovornosti 

2. mjere i postupke kojima će osiguravati da su relevantne osobe društva za upravljanje svjesne 

postupaka koje moraju poštivati za pravilno izvršavanje svojih dužnosti i odgovornosti 

3. mehanizme unutarnjih kontrola, namijenjene osiguranju usklađenosti s ovim Zakonom i 

propisima donesenim na temelju ovoga Zakona, kao i s drugim relevantnim propisima te 

internim odlukama, procedurama i postupcima na svim razinama društva za upravljanje, 

uključujući i pravila za osobne transakcije relevantnih osoba te za držanje ili upravljanje 

ulaganjima u financijske instrumente u svrhu ulaganja za vlastiti račun 

4. procedure kojima će osigurati da se svaka transakcija izvršena za račun UCITS fonda može 

rekonstruirati prema njezinu nastanku, stranama u transakciji, prirodi te mjestu i vremenu 

izvršenja transakcije, te da se imovina UCITS fonda ulaže u skladu s ovim Zakonom, propisima 

donesenim na temelju ovoga Zakona, prospektom i pravilima UCITS fonda 

5. interno izvješćivanje i dostavu informacija na svim relevantnim razinama društva za 

upravljanje, kao i učinkovite protoke informacija sa svim uključenim trećim osobama 

6. evidenciju svoga poslovanja i unutarnje organizacije 
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7. evidencije svih internih akata, kao i njihovih izmjena 

8. politike i procedure kontinuiranog stručnog osposobljavanja radnika, primjerenog opisu 

poslova koje radnik obavlja 

9. administrativne i računovodstvene procedure i postupke te sustav izrade poslovnih knjiga i 

financijskih izvještaja, kao i procedure i postupke vođenja i čuvanja poslovne dokumentacije 

koje će osigurati istinit i vjeran prikaz financijskog položaja društva za upravljanje u skladu sa 

svim važećim računovodstvenim propisima 

10. mjere i postupke za nadzor i zaštitu informacijskog sustava i sustava za elektroničku obradu 

podataka 

11. mjere i postupke za kontinuirano očuvanje sigurnosti, integriteta i povjerljivosti informacija 

i 

12. politike, mjere i postupke osiguranja neprekidnog poslovanja. 

(2) Društvo za upravljanje dužno je u okviru mehanizma unutarnjih kontrola, uzimajući u obzir 

vrstu, opseg i složenost svoga poslovanja te vrstu i opseg usluga koje pruža i obavlja, ustrojiti 

sljedeće kontrolne funkcije: 

1. funkciju upravljanja rizicima 

2. funkciju praćenja usklađenosti s relevantnim propisima i 

3. funkciju interne revizije. 

 

POGLAVLJE VII. 

DELEGIRANJE POSLOVA NA TREĆE OSOBE 

Članak 69. 

 

(1) Za delegiranje poslova iz članka 13. stavka 3. točaka 2. i 3. te članka 13. stavka 4. točke 3. 

ovoga Zakona, kao i za delegiranje poslova kontrolnih funkcija iz članka 48. stavka 2. ovoga 

Zakona, društvo za upravljanje je dužno ishoditi odobrenje Agencije. 

(2) Društvo za upravljanje može delegirati i ostale poslove iz članka 13. ovoga Zakona ako je 

o tome prethodno obavijestilo Agenciju. 

(3) O delegiranju poslova iz stavaka 1. i 2. ovoga članka društvo za upravljanje i treća osoba 

sklapaju ugovor u pisanom obliku. Ugovorom mora biti određeno da je treća osoba dužna 

omogućiti provođenje nadzora nad delegiranim poslom od strane radnika Agencije. 

(4) Ugovor o delegiranju poslova iz stavka 3. ovoga članka ne može stupiti na snagu bez 

odobrenja odnosno obavještavanja Agencije. 

(5) Društvo za upravljanje je dužno na svojim mrežnim stranicama objaviti podatak o 

poslovima koji su delegirani na treću osobu, kao i o identitetu treće osobe. Ako treća osoba 

dalje delegira obavljanje delegiranih poslova, prema odredbama članka 72. ovoga Zakona, 

društvo za upravljanje će na svojim mrežnim stranicama objaviti i taj podatak, uz identitet te 

osobe, odmah po stupanju na snagu toga ugovora. 

(6) Agencija će pravilnikom detaljnije propisati postupak delegiranja poslova na treće osobe od 

strane društva za upravljanje te sadržaj ugovora o delegiranju poslova. 

 

Zahtjev za izdavanje odobrenja za preuzimanje upravljanja UCITS fondom 

Članak 86. 

 

Zahtjevu za izdavanje odobrenja za preuzimanje upravljanja UCITS fondom društvo 

preuzimatelj prilaže: 

1. ugovor o prijenosu upravljanja iz članka 85. stavka 3. ovoga Zakona 

2. kada je to primjenjivo, zahtjev za izdavanje odobrenja za promjenu depozitara odnosno bitnu 

izmjenu ugovora o obavljanju poslova depozitara i 

3. prema potrebi i drugu dokumentaciju, na zahtjev Agencije. 
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Objava informacije i obavještavanje ulagatelja o prijenosu upravljanja UCITS fondom 

Članak 88. 

 

(1) Društvo prenositelj i društvo preuzimatelj dužni su u roku od pet dana od dana objave 

rješenja Agencije kojim izdaje odobrenje za preuzimanje poslova upravljanja, svaki na svojoj 

mrežnoj stranici, na vidljivom mjestu, objaviti informaciju koja će sadržavati: 

a) osnovne podatke o društvima koja sudjeluju u prijenosu upravljanja 

b) informaciju o svim postupcima i radnjama koje će se poduzeti u vezi s prijenosom 

upravljanja, uz naznaku datuma kada će se upravljanje prenijeti na drugo društvo za upravljanje 

u skladu s člankom 85. stavkom 3. točkom 2. ovoga Zakona i 

c) podatak o pravu ulagatelja UCITS fonda koji se prenosi u skladu s člankom 85. stavku 5. 

ovoga Zakona, uz naznaku datuma do kojeg mogu podnijeti zahtjeve za otkup udjela bez 

plaćanja izlazne naknade. 

(2) Društvo prenositelj je dužno u roku od deset dana od dana objave rješenja Agencije kojim 

izdaje odobrenje za preuzimanje poslova upravljanja, o tome obavijestiti ulagatelje UCITS 

fonda koji se prenosi, a koja obavijest sadržava sve podatke iz stavka 1. ovoga članka. Ova 

obavijest će se ulagateljima dostaviti u pisanom obliku putem pošte ili na drugom 

odgovarajućem trajnom mediju u skladu s člankom 112. ovoga Zakona. 

(3) Društvo prenositelj će bez odgode obavijestiti Agenciju o ispunjenju dužnosti iz stavka 2. 

ovoga članka, uz koju će obavijest dostaviti tekst obavijesti upućene ulagateljima UCITS fonda 

koji se prenosi. 

 

POGLAVLJE X. 

DOBROVOLJNI PRESTANAK OBAVLJANJA DJELATNOSTI DRUŠTVA ZA 

UPRAVLJANJE 

Članak 96. 

 

Društvo za upravljanje može prestati obavljati svoju registriranu djelatnost tako da donese 

odluku o prestanku obavljanja djelatnosti te najkasnije u roku od pet dana od donošenja takve 

odluke, o tome obavijesti depozitara UCITS fondova kojima upravlja te Agenciju. 

 

Članak 97. 

 

(1) Društvo za upravljanje dužno je u roku od 60 dana od upućivanja obavijesti iz članka 96. 

ovoga Zakona sa drugim društvom za upravljanje sklopiti ugovor o dobrovoljnom prijenosu 

upravljanja UCITS fondovima, pri čemu je društvo preuzimatelj dužno u istom roku Agenciji 

podnijeti zahtjev za izdavanje odobrenja za preuzimanje upravljanja, sve u skladu s odredbama 

dijela drugoga poglavlja 9. odjeljka 1. ovoga Zakona. 

(2) Ako društvo za upravljanje ne pronađe novo društvo za upravljanje i na njega ne prenese 

upravljanje UCITS fondovima u skladu s odredbama stavka 1. ovoga članka, dužno je pokrenuti 

postupak likvidacije UCITS fondova u skladu s odredbama dijela trinaestoga ovoga Zakona. 

(3) Prijenosom upravljanja UCITS fondovima na drugo društvo za upravljanje, odnosno 

dovršetkom postupka likvidacije UCITS fondova, društvu za upravljanje prestaje važiti izdano 

odobrenje za rad, o čemu Agencija donosi rješenje iz članka 31. stavka 2. ovoga Zakona. 

 

Članak 109. 

 

(1) UCITS fondovi kojima upravlja jedno društvo za upravljanje, zajedno s portfeljima kojima 

upravlja, ne smiju biti imatelji ukupno:  
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a) više od 25% dionica s pravom glasa jednog te istog izdavatelja  

b) više od 10% dionica bez prava glasa jednog te istog izdavatelja  

c) više od 10% dužničkih vrijednosnih papira koje je izdao jedan te isti izdavatelj  

d) više od 25% udjela pojedinoga investicijskog fonda ili  

e) više od 10% instrumenata tržišta novca koje je izdao jedan te isti izdavatelj.  

(2) Ograničenja iz stavka 1. ovoga članka ne primjenjuju se na dužničke vrijednosne papire i 

instrumente tržišta novca čiji su izdavatelj Republika Hrvatska, jedinica lokalne i područne 

(regionalne) samouprave Republike Hrvatske, država članica, jedinica lokalne uprave države 

članice, država koja nije članice Europske unije ili međunarodna javna organizacija koje je 

članica jedna ili više država članica.  

(3) Ako je pravom druge države članice određeno strože ograničenje za stjecanje dionica s 

pravom glasa jednog te istog izdavatelja iz stavka 1. točke a) ovoga članka, društvo za 

upravljanje je dužno za UCITS fondove kojima upravlja prilikom stjecanja dionica s pravom 

glasa izdavatelja koji ima sjedište u toj državi članici primjenjivati to strože ograničenje. 

 

POGLAVLJE IV. 

TRGOVANJE UDJELIMA OTVORENOG INVESTICIJSKOG FONDA S JAVNOM 

PONUDOM IZ TREĆE DRŽAVE U REPUBLICI HRVATSKOJ 

Članak 144. 

 

(1) Udjelima otvorenog investicijskog fonda s javnom ponudom iz treće države u Republici 

Hrvatskoj može trgovati: 

a) društvo za upravljanje iz treće države koje ima odobrenje za upravljanje tim investicijskim 

fondom, isključivo putem podružnice za koju je dobilo odobrenje Agencije 

b) društvo za upravljanje iz druge države članice koje ima odobrenje za upravljanje tim 

investicijskim fondom, isključivo putem podružnice ili 

c) društvo za upravljanje iz Republike Hrvatske koje ima odobrenje za upravljanje tim 

investicijskim fondom. 

(2) Društvo za upravljanje iz stavka 1. ovoga članka u Republici Hrvatskoj može trgovati samo 

udjelima otvorenog investicijskog fonda s javnom ponudom iz treće države čiji ulagatelji imaju 

barem jednaku razinu zaštite kao ulagatelji u UCITS fondove i čija se imovina ulaže u skladu s 

načelom razdiobe rizika. 

(3) Društvo za upravljanje iz stavka 1. točke a) ovoga članka dužno je podnijeti zahtjev za 

izdavanje odobrenja za osnivanje podružnice kojem prilaže: 

1. akt o osnivanju podružnice 

2. izvadak iz sudskog ili drugog odgovarajućeg registra za društvo za upravljanje 

3. osnivački akt društva za upravljanje 

4. revidirane godišnje financijske izvještaje društva za upravljanje za posljednje dvije poslovne 

godine 

5. ako iz izvatka iz točke 2. ovoga stavka nije vidljiv podatak o osnivačima društva za 

upravljanje, ispravu s podacima o osnivačima društva za upravljanje i njihovim udjelima u 

društvu 

6. poslovni plan društva za upravljanje za tri godine njegova rada, s organizacijskom strukturom 

društva za upravljanje i nacrtom upravljanja rizicima te detaljnim opisom poslova koje društvo 

namjerava obavljati u Republici Hrvatskoj 

7. podatke o članovima uprave i nadzornog odbora društva za upravljanje 

8. podatke o sustavu za zaštitu ulagatelja kojega je društvo za upravljanje član, kada je to 

primjenjivo 
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9. izjavu društva za upravljanje da će njegova podružnica u Republici Hrvatskoj voditi svu 

dokumentaciju nastalu za vrijeme poslovanja u Republici Hrvatskoj na hrvatskom jeziku i 

pohranjivati je u sjedištu podružnice i 

10. drugu dokumentaciju, prema potrebi. 

(4) Agencija će izdati odobrenje za osnivanje podružnice ako na temelju podataka kojima 

raspolaže i dokumentacije priložene uz zahtjev za izdavanje odobrenja ocijeni da je podružnica 

osposobljena za poslovanje u skladu s odredbama ovoga Zakona. 

(5) Agencija će odbiti zahtjev za izdavanje odobrenja za osnivanje podružnice ako: 

1. osobe ovlaštene za zastupanje osnivača podružnice ne ispunjavaju uvjete za obavljanje 

funkcije člana uprave iz članaka 35. i 36. ovoga Zakona ili 

2. s obzirom na propise treće države u kojoj društvo za upravljanje ima sjedište te na praksu pri 

provedbi tih propisa, postoji vjerojatnost da bi bilo otežano obavljanje nadzora nad 

podružnicom u skladu s odredbama ovoga Zakona. 

(6) Na podružnicu društva za upravljanje iz treće države na odgovarajući se način primjenjuju 

sljedeće odredbe ovoga Zakona i propisa donesenih na temelju ovoga Zakona: 

1. dijela drugoga poglavlja 5. 

2. dijela šestoga glave 1. poglavlja 4. i 

3. dijela osmoga glava 2. i 3. 

(7) Na osobe ovlaštene za zastupanje osnivača podružnice društva za upravljanje iz treće države 

na odgovarajući se način primjenjuju odredbe ovoga Zakona koje se odnose na upravu društva 

za upravljanje. 

 

DIO DEVETI 

DEPOZITAR 

POGLAVLJE I. 

Osobe koje mogu obavljati poslove depozitara 

Članak 216. 

 

(1) Društvo za upravljanje dužno je za svaki UCITS fond kojim upravlja izabrati depozitara u 

skladu s odredbama ovoga Zakona te s njim sklopiti pisani ugovor o obavljanju poslova 

depozitara određenih ovim Zakonom. 

(2) UCITS fond može imati samo jednog depozitara. 

(3) Depozitar UCITS fonda može biti: 

1. kreditna institucija sa sjedištem u Republici Hrvatskoj, koja ima odobrenje Hrvatske narodne 

banke za obavljanje poslova pohrane i administriranja financijskih instrumenata za račun 

klijenta, uključujući i poslove skrbništva i s tim povezane usluge, kao na primjer upravljanje 

novčanim sredstvima, odnosno instrumentima osiguranja ili 

2. podružnica kreditne institucije iz treće države, osnovana u Republici Hrvatskoj u skladu s 

odredbama zakona koji uređuje osnivanje i rad kreditnih institucija, koja ima odobrenje 

Hrvatske narodne banke za obavljanje poslova pohrane i administriranja financijskih 

instrumenata za račun klijenta, uključujući i poslove skrbništva i s tim povezane usluge, kao na 

primjer upravljanje novčanim sredstvima, odnosno instrumentima osiguranja. 

(4) Depozitar mora trajno ispunjavati sve organizacijske zahtjeve i uvjete potrebne za 

obavljanje poslova depozitara prema odredbama ovoga Zakona. 

(5) Upravitelji depozitara UCITS fonda moraju imati dobar ugled i odgovarajuće iskustvo u 

odnosu na UCITS fond za koji se obavljaju poslovi depozitara. Upraviteljima depozitara 

smatraju se osobe odgovorne za poslovanje organizacijske jedinice koja obavlja poslove 

depozitara unutar kreditne institucije, odnosno podružnice kreditne institucije ili osobe koje 

mogu utjecati na poslovnu politiku kreditne institucije, odnosno podružnice kreditne institucije, 

u dijelu obavljanja poslova depozitara. 
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Članak 237. 

 

(1) Izdano odobrenje na izbor depozitara za UCITS fond prestaje važiti: 

1. otvaranjem stečajnog postupka nad depozitarom 

2. pokretanjem postupka likvidacije depozitara ili 

3. ako bude donijeto rješenje kojim se ukida odobrenje za rad kreditnoj instituciji od strane 

nadležnog tijela koje je to odobrenje izdalo. 

(2) Ako nastupi koji od razloga iz stavka 1. ovoga članka, Agencija donosi rješenje kojim se 

ukida odobrenje na izbor depozitara od dana nastupanja okolnosti iz stavka 1. ovoga članka. 

(3) Agencija rješenjem ukida izdano odobrenje na izbor depozitara u sljedećim slučajevima: 

1. ako u slučaju provedene obnove postupka utvrdi da je odobrenje izdano na temelju neistinitih 

ili netočnih podataka ili izjava bitnih za donošenje tog rješenja 

2. ako depozitar prestane ispunjavati uvjete pod kojima je odobrenje izdano 

3. ako Agencija utvrdi da depozitar ne ispunjava svoje dužnosti u skladu s preuzetim obvezama 

i/ili odredbama ovoga Zakona, osobito u odnosu na delegirane poslove 

4. ako postoje okolnosti koje dovode u sumnju sposobnost depozitara za uredno, pravovremeno 

i kvalitetno ispunjenje dužnosti u skladu s preuzetim obvezama odnosno odredbama ovoga 

Zakona 

5. ako depozitar sustavno i/ili teško krši odredbe ovoga Zakona ili prospekta UCITS fonda ili 

6. kada Agencija opravdano sumnja da društvo za upravljanje i depozitar djeluju u dosluhu na 

štetu interesa ulagatelja u UCITS fond. 

(4) U slučajevima iz stavaka 1., 2. i 3. ovoga članka društvo za upravljanje je dužno u roku od 

30 dana od prestanka važenja odnosno ukidanja odobrenja na izbor depozitara zaključiti ugovor 

s drugim depozitarom i podnijeti zahtjev za izdavanje odgovarajućeg odobrenja Agencije u 

skladu s odredbama ovoga Zakona. 

(5) Agencija o zahtjevu iz stavka 4. ovoga članka odlučuje u roku od 15 radnih dana od dana 

zaprimanja urednog zahtjeva. 

(6) Ako društvo za upravljanje ne postupi u skladu sa stavkom 4. ovoga članka ili ako Agencija 

odbije ili odbaci zahtjev iz stavka 4. ovoga članka, UCITS fondovi za koje je depozitar obavljao 

poslove depozitara moraju biti likvidirani, u skladu s odredbama dijela trinaestoga ovoga 

Zakona. 

(7) Agencija pravilnikom detaljnije propisuje način postupanja društva za upravljanje i 

depozitara u slučajevima iz stavaka 1. do 3. ovoga članka. 

 

Početna ponuda udjela 

Članak 245. 

 

(1) Početna ponuda udjela UCITS fonda smije započeti tek po objavljivanju prospekta UCITS 

fonda u skladu s člankom 189. ovoga Zakona.  

(2) Društvo za upravljanje dužno je, u okviru prospekta ili kao naknadnu obavijest, na svojoj 

mrežnoj stranici objaviti datume početka i završetka početne ponude udjela, kao i datum do 

kojega će ulagateljima isplatiti uplaćena novčana sredstva u slučaju da okončanjem razdoblja 

za početnu ponudu nije prikupljen predviđeni iznos najniže vrijednosti imovine UCITS fonda.  

(3) Razdoblje početne ponude udjela u UCITS fondu ne smije trajati dulje od 30 dana od dana 

početka početne ponude. Tijekom tog razdoblja ukupni iznos primljenih novčanih sredstava 

drži se na računu UCITS fonda otvorenom kod depozitara i ne smije se ulagati sve do trenutka 

kada UCITS fond ne prijeđe zakonom utvrđeni prag najniže vrijednosti imovine UCITS fonda 

od 600.000,00 eura.  
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(4) Ulaganje prikupljenih novčanih sredstava smije početi tek po isteku razdoblja početne 

ponude.  

(5) Cijena izdanja i dodjela udjela ulagateljima određeni su člankom 172. ovoga Zakona.  

(6) Prije uspješnog okončanja početne ponude udjela u UCITS fondu ulagateljima se ne 

zaračunavaju i ne naplaćuju nikakve naknade.  

(7) Ulagatelji nemaju pravo na isplatu uplaćenih novčanih sredstava za vrijeme trajanja početne 

ponude udjela UCITS fonda.  

(8) U slučaju da okončanjem razdoblja za početnu ponudu nije prikupljen predviđeni iznos 

najniže vrijednosti imovine UCITS fonda, društvo za upravljanje dužno je vratiti uplaćena 

sredstva ulagateljima u roku od 15 dana.  

(9) Ako se UCITS fond ne osnuje u roku od tri mjeseca od izdavanja odobrenja za osnivanje i 

upravljanje UCITS fondom, odobrenje prestaje važiti, a Agencija će rješenjem ukinuti 

odobrenje za osnivanje i upravljanje UCITS fondom.  

(10) Po okončanju razdoblja početne ponude udjela društvo za upravljanje je dužno bez odgode 

obavijestiti Agenciju o ishodu početne ponude. 

 

POGLAVLJE IV. 

KROVNI FOND 

Članak 261. 

 

(1) Društvo za upravljanje može osnovati krovni fond. 

(2) Krovni fond je UCITS fond koji se sastoji od dva ili više podfondova. 

(3) Svaki podfond jednoga krovnog fonda od drugih se podfondova toga krovnog fonda 

razlikuje po jednoj ili više posebnosti. 

(4) Krovni fond nije pravna osoba. 

(5) Društvo za upravljanje može za pojedine podfondove odrediti različite iznose ulaznih i 

izlaznih naknada te naknada za upravljanje i drugih troškova. 

(6) Agencija će pravilnicima propisati posebna pravila koja se odnose na krovne fondove i 

njihove podfondove. 

(7) Kada se UCITS fond sastoji od podfondova, svaki od podfondova će se smatrati kao poseban 

UCITS fond u smislu poglavlja 3. ovoga dijela Zakona te u smislu dijela jedanaestoga ovoga 

Zakona. 

(8) Podfond može biti napajajući fond u smislu dijela dvanaestoga ovoga Zakona. 

 

Završetak postupka neposrednog nadzora 

Članak 355. 

 

(1) Nakon obavljenog neposrednog nadzora sastavlja se zapisnik o obavljenom nadzoru koji se 

uručuje subjektu nadzora, s detaljnim opisom utvrđenih činjenica, odnosno opisom nedostataka, 

nezakonitosti i/ili nepravilnosti u poslovanju subjekta nadzora, ako su oni utvrđeni u postupku 

nadzora. Uprava subjekta nadzora dužna je bez odgode zapisnik o obavljenom nadzoru dostaviti 

nadzornom odboru u skladu s odredbom članka 46. stavka 1. točke 2. ovoga Zakona. 

(2) Na dostavljeni zapisnik subjekt nadzora ima pravo uložiti prigovor u roku koji ne može biti 

kraći od osam dana od dana njegova primitka. 

(3) Iznimno od odredbe stavka 2. ovoga članka, Agencija može odrediti rok koji je kraći od 

roka iz stavka 2. ovoga članka, kad je to potrebno u svrhu sprječavanja mogućih bitnih štetnih 

posljedica za društvo za upravljanje, UCITS fond, depozitara, imatelja udjela ili treće osobe. 

(4) Ako su u postupku nadzora utvrđene nezakonitosti i/ili nepravilnosti za koje bi se donosila 

odgovarajuća nadzorna mjera, ali su one otklonjene do izrade zapisnika, to će se unijeti u 

zapisnik. 
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(5) Ako nezakonitosti i/ili nepravilnosti utvrđene zapisnikom iz stavka 1. ovoga članka, za koje 

bi se donosila odgovarajuća nadzorna mjera, budu otklonjene prije donošenja rješenja kojim se 

izriče odgovarajuća nadzorna mjera, Agencija će o tome sastaviti dopunu zapisnika. 

(6) U slučaju da subjekt nadzora, u skladu sa stavcima 4. i/ili 5. ovoga članka, otkloni sve 

nezakonitosti i/ili nepravilnosti, Agencija može donijeti rješenje kojim se utvrđuje da je 

postupak nadzora okončan, ali može i nevezano uz okončanje postupka nadzora rješenjem 

izreći odgovarajuću nadzoru mjeru. 

(7) Prije donošenja rješenja iz stavka 6. ovoga članka Agencija može provjeriti postupanje 

subjekta nadzora te zatražiti dostavu dokumentacije ili drugih dokaza, kako bi se utvrdilo jesu 

li utvrđene nezakonitosti i/ili nepravilnosti otklonjene na odgovarajući način i u odgovarajućem 

opsegu. 

 

POGLAVLJE V. 

NADLEŽNOST AGENCIJE ZA NADZOR NAD DEPOZITAROM 

Članak 375. 

 

(1) Agencija je nadležna za nadzor nad depozitarom iz dijela devetoga ovoga Zakona. 

(2) U smislu stavka 1. ovoga članka, nadzor je provjera posluje li depozitar u skladu s 

odredbama ovoga Zakona, propisima donesenima na temelju njega, uredbama Europske unije 

kojima se uređuje poslovanje depozitara UCITS fondova, u skladu s drugim propisima, kao i 

internim aktima, standardima i pravilima struke. 

(3) Agencija u okviru nadzora provjerava i procjenjuje rizike kojima je depozitar izložen ili bi 

mogao biti izložen u dijelu poslova koje obavlja u skladu s ovim Zakonom, uzimajući u obzir 

mišljenja drugih nadzornih i regulatornih tijela koja su nadležna za nadzor poslovanja 

depozitara. 

(4) Na nadzor iz stavka 1. ovoga članka, pored odredbi ovoga Zakona, na odgovarajući način 

se primjenjuju i odredbe zakona koji uređuje tržište kapitala o nadzoru nad kreditnom 

institucijom koja pruža investicijske usluge i obavlja investicijske aktivnosti. 

(5) Nadzor nad poslovanjem kreditne institucije koja je depozitar UCITS fonda, u dijelu njezina 

poslovanja koji se odnosi na poslove depozitara, obavlja Agencija samostalno ili u suradnji s 

Hrvatskom narodnom bankom. 

(6) Agencija je ovlaštena od osoba na koje su delegirani poslovi depozitara zahtijevati izvješća 

i podatke te obaviti pregled dijela poslovanja, kontrolu poslovnih knjiga i poslovne 

dokumentacije te ostale dokumentacije, ispisa, zapisa i snimki iz članka 352. stavka 3. ovoga 

Zakona u dijelu koji se odnosi na delegirani dio poslovanja te ih privremeno oduzeti u skladu s 

člankom 352. stavkom 4. ovoga Zakona. 

 

Nadzorne mjere koje Agencija može izreći depozitaru 

Članak 376. 

 

(1) Agencija depozitaru, pod uvjetima propisanim ovim Zakonom, može odrediti sljedeće 

nadzorne mjere: 

1. opomenu 

2. naložiti otklanjanje nezakonitosti i/ili nepravilnosti 

3. oduzeti izdano odobrenje na izbor depozitara u skladu s člankom 237. stavkom 2. ovoga 

Zakona i 

4. naložiti promjenu treće osobe iz članka 224. ovoga Zakona, osobito u slučaju neispunjenja 

i/ili neurednog ispunjenja obveze te propusta treće osobe ili ako postoje okolnosti koje dovode 

u sumnju sposobnost treće osobe za uredno, pravodobno i kvalitetno ispunjenje dužnosti u 
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skladu s preuzetim obvezama i/ili odredbama ovoga Zakona i propisa donesenih na temelju 

ovoga Zakona. 

(2) Na nadzorne mjere iz stavka 1. točaka 1. do 3. ovoga članka koje se mogu izreći depozitaru 

na odgovarajući način se primjenjuju odredbe članaka 364. do 369. ovoga Zakona. 

 

Lakši prekršaji društva za upravljanje 

Članak 398. 

 

(1) Novčanom kaznom u iznosu od 6630,00 do 13.270,00 eura kaznit će se za prekršaj društvo 

za upravljanje ako: 

1. u roku od tri dana ne izvijesti Agenciju o svakoj bitnoj promjeni podataka navedenih u 

zahtjevu za izdavanje odobrenja za rad, u skladu s odredbama članka 28. stavka 2. ovoga 

Zakona 

2. se o održanim sastancima ili sjednicama organa društva za upravljanje ne vode zapisnici, u 

skladu s odredbama članka 34. stavka 2. ovoga Zakona 

3. nije u roku od tri dana Agenciju izvijestilo o prestanku mandata pojedinog člana uprave ili 

nadzornog odbora te navelo razloge za prestanak mandata, u skladu s odredbama članka 34. 

stavka 4. ovoga Zakona 

4. nije uspostavilo, ne provodi ili redovito ne ažurira, procjenjuje i nadzire, učinkovite i 

primjerene opće organizacijske uvjete te nije uspostavilo, ne provodi ili redovito ne ažurira, 

procjenjuje i nadzire politike, mjere i postupke iz članka 48. ovoga Zakona 

5. ne organizira poslovanje na način da svodi rizik sukoba interesa na najmanju moguću mjeru 

u skladu s odredbama članka 49. ovoga Zakona 

6. protivno odredbama članka 50. stavka 1. ovoga Zakona, društvo za upravljanje koje obavlja 

djelatnost upravljanja portfeljem iz članka 13. stavka 1. točke 2. podtočke a) ovoga Zakona, 

ulaže dio ili cijelu imovinu portfelja kojima upravlja u udjele fondova kojima upravlja, bez 

prethodnog odobrenja klijenta 

7. obavlja djelatnost upravljanja portfeljem iz članka 13. stavka 1. točke 2. podtočke a) ovoga 

Zakona, a ne poduzme razumne mjere za prepoznavanje, upravljanje, praćenje, sprječavanje ili 

objavljivanje sukoba interesa klijentima, ili ako ne utvrdi odgovarajuće kriterije za određivanje 

tipova sukoba interesa čije postojanje može biti štetno za interese klijenata i UCITS fondova 

kojima društvo upravlja, u skladu s odredbama članka 50. stavka 2. ovoga Zakona 

8. obavljajući djelatnost upravljanja dobrovoljnim mirovinskim fondovima iz članka 13. stavka 

2. točke 2. ovoga Zakona, uloži dio ili cijelu imovinu dobrovoljnog mirovinskog fonda kojim 

upravlja u udjele UCITS fondova ili AIF-ova kojima upravlja protivno odredbama članka 50. 

stavka 3. ovoga Zakona 

9. ne postupi u skladu s odredbama članka 52. stavaka 1. i 2. ovoga Zakona 

10. funkcija interne revizije ne obavlja poslove propisane odredbama članka 55. stavka 3. ovoga 

Zakona 

11. nije poduzelo sve primjerene mjere potrebne da bi se osiguralo njegovo neprekidno i 

redovito poslovanje, u skladu s odredbama članka 58. stavka 1. ovoga Zakona 

12. nije propisalo i implementiralo jasne politike primitaka za sve kategorije radnika, upravu i 

nadzorni odbor, s namjerom sprječavanja i upravljanja sukobom interesa i preuzimanja 

neprimjerenih rizika, u skladu s odredbama članka 59. ovoga Zakona 

13. glede procedure postupanja, evidencije i poslovne dokumentacije ne postupi u skladu s 

odredbama članka 62. ovoga Zakona 

14. ne rješava pritužbe ulagatelja u skladu s odredbama članka 63. ovoga Zakona 

15. nema, redovito ne ažurira ili ne održava svoju mrežnu stranicu sa sadržajem propisanim 

člankom 65. ovoga Zakona 

16. ne ispunjava organizacijske zahtjeve propisane pravilnikom iz članka 66. ovoga Zakona 
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17. ne izrađuje ili ne dostavlja izvještaje društva za upravljanje Agenciji u rokovima ili na način 

propisan pravilnikom iz članka 67. stavka 3. ovoga Zakona, odnosno pravilnikom iz članka 67. 

stavka 4. ovoga Zakona 

18. ne postupi u skladu s odredbama članka 69. stavka 5. ovoga Zakona 

19. ne propiše ili ne implementira interne politike i procedure u skladu s odredbama članka 73. 

stavka 2. ovoga Zakona 

20. sazna za stjecanje ili otuđenje kvalificiranog udjela u društvu, koje je izazvalo prelazak ili 

smanjenje ispod 20%, 30% ili 50%, a o tome bez odgode ne obavijesti Agenciju u skladu s 

odredbama članka 78. stavka 1. ovoga Zakona 

21. najkasnije do 31. ožujka tekuće godine Agenciji ne dostavi popis imena/naziva svih 

dioničara, kao i imatelja kvalificiranih udjela s veličinom pojedinih udjela, sa stanjem na dan 

1. siječnja tekuće godine, u skladu s odredbama članka 78. stavka 2. ovoga Zakona 

22. društvo prenositelj ne objavi informaciju o prijenosu upravljanja ili ne obavijesti sve 

ulagatelje o prijenosu, u skladu s odredbama članka 88. ovoga Zakona 

23. društvo preuzimatelj ne objavi informaciju o prijenosu upravljanja ili ne obavijesti sve 

ulagatelje o prijenosu, u skladu s odredbama članka 88. ovoga Zakona 

24. postupak naknade štete ne provede u skladu s pravilnikom iz članka 110. stavka 7. ovoga 

Zakona 

25. ulagatelju najmanje jednom godišnje ne dostavi izvadak o stanju i prometima udjelima u 

UCITS fondu kojih je imatelj, u skladu s odredbom članka 115. stavka 3. ovoga Zakona 

26. na zahtjev ulagatelja ili njihovih zastupnika ne dostavi izvadak o stanju i prometima udjela, 

prema odredbama članka 115. stavka 4. ovoga Zakona 

27. vodi registar ili objavljuje podatke iz registra udjela protivno pravilniku iz članka 120. 

ovoga Zakona 

28. Agenciji ne dostavi obavijest o svakoj promjeni podataka iz obavijesti i dokumentacije iz 

članka 123. ovoga Zakona, u skladu s odredbama članka 124. stavka 6. ovoga Zakona 

29. ne obavijesti Agenciju prema odredbama članka 125. stavka 1. ovoga Zakona 

30. protivno odredbama članka 128. stavka 2. ovoga Zakona, osnuje podružnicu u trećoj državi 

bez odobrenja Agencije 

31. društvo za upravljanje iz druge države članice Agenciji ne dostavi obavijest o svakoj 

promjeni podataka iz potvrde, obavijesti i priloga prema odredbama članka 131. stavka 3. ovoga 

Zakona 

32. društvo za upravljanje iz članka 137. stavka 1. ovoga Zakona koje trguje udjelima UCITS 

fonda osnovanog u drugoj državi članici u Republici Hrvatskoj, ne obavijesti Agenciju prema 

odredbama članka 140. stavka 1. ovoga Zakona 

33. društvo za upravljanje iz članka 137. stavka 1. ovoga Zakona ne postupi u skladu s 

odredbama članka 140. stavka 2. ovoga Zakona 

34. kao društvo za upravljanje iz druge države članice koje u Republici Hrvatskoj za trgovanje 

udjelima UCITS fonda osnovanog u drugoj državi članici u Republici Hrvatskoj nije osiguralo 

sustave za obavljanje zadataka iz članka 138. stavka 1. ovoga Zakona 

35. kao društvo za upravljanje iz druge države članice sukladno odredbi članka 138. stavka 2. 

ovoga Zakona učestalo ne dostavlja ulagateljima na njihov zahtjev na trajnom mediju 

informacije iz stavka 1. istoga članka 

36. kao društvo za upravljanje iz druge države članice nije osiguralo da sustavi za obavljanje 

zadataka iz članka 138. stavaka 1., 2. i 3. ovoga Zakona ispunjavaju uvjete iz točaka a) i b) 

stavka 5. istoga članka 

37. kao društvo za upravljanje iz druge države članice ne postupi na način i u rokovima 

propisanim odredbom članka 140. stavka 2. ovoga Zakona 

38. društvo za upravljanje iz druge države članice koje na području Republike Hrvatske trguje 

udjelima UCITS fondova protivno odredbama članka 143. stavka 2. ovoga Zakona 
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39. kao društvo za upravljanje iz druge države članice koje je povuklo obavijest iz članka 139. 

ovoga Zakona ulagateljima u Republici Hrvatskoj koji ostanu imatelji udjela u UCITS fondu u 

odnosu na koji je obavijest povučena ne osigura svu dokumentaciju i informacije koje je dužno 

osigurati, u skladu s odredbom članka 143.a stavka 5. ovoga Zakona 

40. kao društvo za upravljanje iz druge države članice u pogledu osiguranja informacija 

upotrebom elektroničkih ili drugih sredstava komunikacije iz članka 143.a stavka 4. ovoga 

Zakona ne postupi sukladno odredbi članka 143.a stavka 6. ovoga Zakona 

41. protivno odredbama članka 144. stavka 3. ovoga Zakona, društvo za upravljanje iz treće 

države osnuje podružnicu u Republici Hrvatskoj bez odobrenja Agencije 

42. društvo za upravljanje iz članka 150. stavka 1. ovoga Zakona prije početka trgovanja 

Agenciji ne dostavi obavijest o namjeri početka trgovanja, u skladu s odredbama članka 151. 

stavka 1. ovoga Zakona 

43. ne postupi u skladu s odredbom članka 154.a stavka 2. ovoga Zakona na način da o 

povlačenju obavijesti iz članka 151. stavka 1. ovoga Zakona ne obavijesti Agenciju 

44. u informacijama iz članka 154.a stavka 2. točaka a), b) i c) ovoga Zakona ne navede jasno 

posljedice za ulagatelje ako ne prihvate ponudu za otkupom ili isplatom udjela UCITS fonda, 

suprotno odredbi članka 154.a stavka 3. ovoga Zakona 

45. ne ispunjava dužnosti propisane odredbom članka 154.a stavka 4. ovoga Zakona na način 

da informacije iz članka 154.a stavka 2. točaka a), b) i c) ovoga Zakona ne objavi na službenom 

jeziku ili jednom od službenih jezika države članice domaćina UCITS fonda u odnosu na koju 

je obavijest povučena ili na jeziku koji odobri nadležno tijelo te države članice 

46. ne prestane s distribucijom udjela UCITS fonda u odnosu na koji je povučena obavijest u 

državi članici domaćinu UCITS fonda u odnosu na koju je povučena obavijest suprotno odredbi 

članka 154.a stavka 5. ovoga Zakona 

47. ne osigura ulagateljima koji ostanu imatelji udjela UCITS fonda iz članka 154.a stavka 2. 

točke c) ovoga Zakona i Agenciji svu dokumentaciju i informacije koje osigurava ulagateljima 

tog UCITS fonda u Republici Hrvatskoj kako je propisano stavkom 8. istoga članka 

48. ako u pogledu osiguranja informacija upotrebom elektroničkih ili drugih sredstava 

komunikacije iz članka 154.a stavka 8. ovoga Zakona ne postupi sukladno odredbi članka 154.a 

stavka 9. ovoga Zakona na način da osigura da su informacije i komunikacijska sredstva 

ulagateljima dostupna na službenom jeziku ili jednom od službenih jezika države članice 

domaćina UCITS fonda u kojoj se nalaze ulagatelji UCITS fonda ili na jeziku koji su odobrila 

nadležna tijela te države članice 

49. prije početka trgovanja o tome ne obavijesti Agenciju, u skladu s odredbama članka 155. 

stavka 2. ovoga Zakona 

50. protivno odredbama članka 156. stavka 2. ovoga Zakona, oglašava UCITS fondove čiji se 

udjeli ne smiju distribuirati na području Republike Hrvatske 

51. ne osigura da je sav promidžbeni sadržaj o UCITS fondovima koji izrađuje ili odobrava za 

distribuciju u skladu s odredbama članka 4. Uredbe (EU) 2019/1156, protivno članku 157. 

stavku 1. ovoga Zakona 

52. ne osigura da su promidžbeni sadržaj o UCITS fondovima koji izrađuje ili odobrava za 

daljnju distribuciju odobrile osobe ovlaštene za zastupanje društva za upravljanje, protivno 

članku 157. stavku 4. ovoga Zakona 

53. Agenciji ne dostavi obavijest iz članka 165. stavka 2. ovoga Zakona na način ili u rokovima 

propisanim pravilnikom iz članka 165. stavka 3. ovoga Zakona 

54. u slučaju da izračun i kontrola neto vrijednosti imovine UCITS fonda traju dulje od dva 

radna dana ne postupi u skladu s odredbama članka 169. stavka 7. ovoga Zakona 

55. otkup obavi in specie, a on nije predviđen prospektom UCITS fonda ili ga obavi na način 

koji nije u skladu s odredbama članka 175. ovoga Zakona 

56. ne postupi u skladu s odredbama pravilnika iz članka 181. ovoga Zakona 
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57. više od dva puta u razdoblju od tri godine ne postupi u skladu s odredbama članka 182. 

ovoga Zakona 

58. ne postupi u skladu s odredbama članka 189. stavka 1. ovoga Zakona 

59. ne ažurira prospekt UCITS fonda u dijelu koji se odnosi na nebitne promjene prospekta u 

protekloj poslovnoj godini i ne objavi ga u skladu s odredbama članka 194. stavka 1. ovoga 

Zakona 

60. ne dostavi ažurirani prospekt UCITS fonda u skladu s odredbama članka 194. stavka 2. 

ovoga Zakona 

61. ne dostavi Agenciji sve promjene ključnih podataka za ulagatelje za svaki UCITS fond 

kojim upravlja u Republici Hrvatskoj, u skladu s odredbama članka 203. ovoga Zakona 

62. ne izrađuje ili ne dostavlja polugodišnje i revidirane godišnje izvještaje Agenciji u rokovima 

ili na način propisan odredbama članka 204. stavka 2., članka 206. ili članka 207. ovoga Zakona 

ili odredbama pravilnika iz članka 205. stavka 4. i članka 206. stavka 2. ovoga Zakona 

63. društvo za upravljanje iz druge države članice ne postupi u skladu s odredbama članka 209. 

ovoga Zakona 

64. ne omogući uvid u prospekt i posljednje polugodišnje i revidirane godišnje izvještaje 

UCITS fonda, u skladu s odredbama članka 210. stavaka 1. i 2. ovoga Zakona 

65. ne dostavi ulagatelju besplatno tiskani prospekt i ključne podatke za ulagatelje, u skladu s 

odredbama članka 211. stavka 3. ovoga Zakona 

66. ne dostavi ulagateljima posljednje revidirane godišnje izvještaje ili polugodišnje izvještaje 

UCITS fonda, u skladu s odredbama članka 211. stavka 4. ovoga Zakona 

67. ne izrađuje mjesečne izvještaje o poslovanju UCITS fonda ili ga ne objavljuje u skladu s 

odredbama članka 212. stavka 1. ovoga Zakona 

68. ne objavljuje i ne obavještava o svakom pravnom i poslovnom događaju u vezi s društvom 

za upravljanje i UCITS fondom kojim upravlja, u skladu s odredbama članka 213. stavka 1. 

ovoga Zakona 

69. više od dva puta u razdoblju od tri godine ne dostavi dodatne informacije ulagateljima na 

njihov zahtjev, u skladu s člankom 214. ovoga Zakona 

70. izda udjele protivno odredbama članka 246. ovoga Zakona 

71. ne iskaže pokazatelj ukupnih troškova UCITS fonda u skladu s odredbama članka 250. 

ovoga Zakona 

72. postupi protivno pravilniku iz članka 261. stavka 6. ovoga Zakona 

73. društvo za upravljanje fondom preuzimateljem ne obavijesti sve imatelje udjela u fondu 

preuzimatelju u skladu s odredbama članka 271. stavcima 1. i 2. ovoga Zakona, odnosno, 

društvo za upravljanje fondom prenositeljem ne obavijesti sve imatelje udjela u fondu 

prenositelju u skladu s odredbama članka 271. stavcima 3. i 4. ovoga Zakona 

74. imatelju udjela ne da kopiju revizorskog izvješća o pripajanju, u skladu s odredbama članka 

277. stavka 2. ovoga Zakona 

75. ne uskladi imovinu fonda preuzimatelja s odredbama ovoga Zakona i prospektom fonda 

preuzimatelja u roku iz članka 279. stavka 7. ovoga Zakona 

76. društvo za upravljanje fondom preuzimateljem ne obavijestiti Agenciju i depozitara fonda 

preuzimatelja u skladu s odredbama članka 280. ovoga Zakona 

77. društvo za upravljanje fondom preuzimateljem na svojim mrežnim stranicama ne objavi 

informaciju o provedbi statusne promjene pripajanja, u skladu s odredbama članka 281. ovoga 

Zakona 

78. ne dostavi obavijest iz članka 301. stavka 1. ovoga Zakona u skladu s odredbama članka 

301. stavka 2. ili članka 3. ovoga Zakona ili pravilnika iz članka 335. stavka 1. točke 1. ili točke 

7. ovoga Zakona 

79. društvo za upravljanje glavnog UCITS fonda koje ne sklopi sporazum o razmjeni svih 

informacija i dokumentacije s društvom za upravljanje napajajućim UCITS fondom, u skladu s 
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odredbama članka 303. stavka 1. ovoga Zakona ili pravilnika iz članka 335. stavka 1. točke 2. 

ovoga Zakona 

80. društvo za upravljanje napajajućim UCITS fondom koje ne sklopi sporazum o razmjeni svih 

informacija i dokumentacije s društvom za upravljanje glavnog UCITS fonda, u skladu s 

odredbama članka 303. stavka 1. ovoga Zakona ili pravilnika iz članka 335. stavka 1. točke 2. 

ovoga Zakona 

81. društvo za upravljanje koje upravlja napajajućim UCITS fondom, ne dostavi depozitaru 

napajajućeg UCITS fonda sve informacije u vezi s glavnim UCITS fondom, u skladu s 

odredbama članka 305. stavka 1. ovoga Zakona 

82. društvo za upravljanje koje upravlja napajajućim UCITS fondom ne prati učinkovito 

prikladnost upravljanja i poslovanja glavnog UCITS fonda, u skladu s odredbama članka 313. 

stavka 1. ovoga Zakona 

(2) Novčanom kaznom u iznosu od 1320,00 do 3980,00 eura kaznit će se za prekršaj iz stavka 

1. ovoga članka i odgovorna osoba društva za upravljanje. 

 

Prekršaji određenih fizičkih osoba vezanih uz društvo za upravljanje ili depozitara 

Članak 399. 

 

Novčanom kaznom u iznosu od 2650,00 do 6630,00 eura kaznit će se za prekršaj: 

1. članovi uprave društva za upravljanje ako ne vode poslove društva za upravljanje, u skladu 

s odredbama članka 35. stavka 3. ovoga Zakona 

2. član/članovi uprave društva za upravljanje ako ne vode poslovanje društva za upravljanje u 

skladu s odredbama članka 36. stavka 4. ovoga Zakona 

3. član uprave ili prokurist društva za upravljanje ako postupi protivno odredbama članka 37. 

ovoga Zakona 

4. član nadzornog odbora koji ne postupa u skladu s odredbama članka 46. ovoga Zakona 

5. upravitelji ili ostali radnici depozitara ili njegovi prokuristi ili punomoćnici ako postupe 

protivno odredbama članka 229. stavka 4. ovoga Zakona i 

6. članovi uprave i ostali radnici društva za upravljanje ili njegovi prokuristi ili punomoćnici 

ako postupe protivno odredbama članka 229. stavka 5. ovoga Zakona. 
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PRILOZI - Izvješće o provedenom savjetovanju sa zainteresiranom javnošću 

 - Izjava o usklađenosti prijedloga propisa s pravnom stečevinom 

Europske unije 

 - Usporedni prikaz podudaranja odredbi propisa Europske unije s 

prijedlogom propisa 
 



OBRAZAC
IZVJEŠĆA 0 PROVEDENOM SAVJETOVANJU SA ZAINTERESIRANOM JAVNOŠĆU

Naslov dokumenta Izvješće o provedenom savjetovanju - Nacrt prijedloga zakona o 
izmjenama i dopunama Zakona o otvorenim investicijskim 
fondovima s javnom ponudom

Stvaratelj dokumenta, tijelo koje 
provodi savjetovanje

Ministarstvo financija

Svrha dokumenta Izvješćivanje o provedenom savjetovanju sa zainteresiranom 
javnošću o Nacrtu prijedloga zakona o izmjenama i dopunama 
Zakona o otvorenim investicijskim fondovima s javnom ponudom

Datum dokumenta 26. rujna 2024.

Verzija dokumenta v.l.

Vrsta dokumenta Izvješće

Naziv nacrta zakona, drugog propisa 
ili akta

Nacrt prijedloga zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 
otvorenim investicijskim fondovima s javnom ponudom

Jedinstvena oznaka iz Plana 
donošenja zakona, drugih propisa i 
akata objavljenog na internetskim 
stranicama Vlade

Plan zakonodavnih aktivnosti Vlade Republike Hrvatske za 2024. 
godinu (redni broj 21.)

Naziv tijela nadležnog za izradu 
nacrta

Ministarstvo financija

Koji su predstavnici zainteresirane 
javnosti bili uključeni u postupak 
izrade odnosno u rad stručne radne 
skupine za izradu nacrta?

Nije bila osnovana radna skupina.

Je li nacrt bio objavljen na 
internetskim stranicama ili na drugi 
odgovarajući način?

Ako jest, kada je nacrt objavljen, na 
kojoj internetskoj stranici i koliko je 
vremena ostavljeno za 
savjetovanje?

Ako nije, zašto?

Nacrt prijedloga zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 
otvorenim investicijskim fondovima s javnom ponudom bio je 
objavljen na portal e-Savjetovanje od 21.8.2024. do 
20.9.2024.godine na internetskoj stranici 
https://esavjetovanja.gov.hr/ECon/MainScreen7entityI d=28219

Koji su predstavnici zainteresirane 
javnosti dostavili svoja očitovanja?

Hrvatska gospodarska komora

ANALIZA DOSTAVUENIH PRIMJEDBI

Primjedbe koje su prihvaćene

Primjedbe koje nisu prihvaćene i 
obrazloženje razloga za 
neprihvaćanje

Odgovori na zaprimljene primjedbe vidljivi su u tabličnom prikazu 
odgovora na zaprimljene primjedbe.
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Troškovi provedenog savjetovanja V
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Izvješće o provedenom savjetovanju - Nacrt prijedloga zakona o 
izmjenama i dopunama Zakona o otvorenim investicijskim 

fondovima s javnom ponudom

Redni broj Korisnik Isječak Komentar Status odgovora Odgovor

1 HRVATSKA 
GOSPODARSKA 
KOMORA

NACRT PRIJEDLOGA 
ZAKONA 0 
IZMJENAMA 1 
DOPUNAMA ZAKONA 
0 OTVORENIM 
INVESTICIJSKIM 
FONDOVIMA S 
JAVNOM PONUDOM

Udruženje investicijskih i 
mirovinskih fondova predlaže 
izmijeniti članak 109. stavak 1. 
na način da se briše „zajedno s 
portfeljima kojima upravlja”, tako 
da stavak glasi:

„(1) UCITS fondovi kojima 
upravlja jedno društvo za 
upravljanje ne smiju biti imatelji 
ukupno:
a) više od 25% dionica s pravom 
glasa jednog te istog izdavatelja
b) više od 10% dionica bez 
prava glasa jednog te istog 
izdavatelja
c) više od 10% dužničkih 
vrijednosnih papira koje je izdao 
jedan te isti izdavatelj
d) više od 25% udjela 
pojedinoga investicijskog fonda 
ili
e) više od 10% instrumenata 
tržišta novca koje je izdao jedan 
te isti izdavatelj."

OBRAZLOŽENJE:

UCITS direktiva u članku koji 
uređuje ovo pitanje ne sadrži dio 
koji govori o portfeljima već 
isključivo o UCITS fondovima, te 
propisuje:

Članak 56. st. 2.
UCITS može steći najviše:
(a) 10 % dionica bez prava 
glasa jednog izdavatelja;
(b) 10 % dužničkih vrijednosnih 
papira jednog izdavatelja;
(c) 25 % udjela jednog UCITS-a 
ili drugog subjekta za zajednička 
ulaganja u smislu članka 1. 
stavka 2. točke (a) i (b); ili
(d) 10 % instrumenata tržišta 
novca jednog izdavatelja.

Slovenski zakon Zakon o 
investicijskih skladih in družbah 
za upravljanje također ne sadrži 
dio koji govori o porfteljima, te 
propisuje:

Article 184 (Prohibition of 
significant influence over the 
management of an issuing 
entity)
(1) None of the investment 
funds managed by the same 
management company shall 
acquire any shares carrying 
voting rights that would enable 
the management company to 
exercise significant influence 
over the management or the

Primjedba je 
prihvaćena

Primjedba se prihvaća i 
odredba se dodatno usklađuje 
s člankom 56. UCITS 
direktive.

Članak 109.

„(1) UCITS fondovi kojima 
upravlja isto društvo za 
upravljanje ne smiju zajedno 
niti pojedinačno biti imatelji 
više od 25% dionica s pravom 
glasa jednog te istog 
izdavatelja.

(2) UCITS fond ne smije biti 
imatelj:
a) više od 10% dionica bez 
prava glasa jednog te istog 
izdavatelja
b) više od 10% dužničkih 
vrijednosnih papira koje je 
izdao jedan te isti izdavatelj
c) više od 25% udjela 
pojedinoga investicijskog 
fonda ili
d) više od 10% instrumenata 
tržišta novca koje je izdao 
jedan te isti izdavatelj."
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2 HRVATSKA 
GOSPODARSKA 
KOMORA

NACRT PRIJEDLOGA
ZAKONA 0 
IZMJENAMA I 
DOPUNAMA ZAKONA 
O OTVORENIM
INVESTICIJSKIM 
FONDOVIMA S 
JAVNOM PONUDOM

3 HRVATSKA NACRT PRIJEDLOGA
GOSPODARSKA ZAKONAO 
KOMORA IZMJENAMA I

DOPUNAMA ZAKONA 
O OTVORENIM 
INVESTICIJSKIM 
FONDOVIMA S 
JAVNOM PONUDOM

management board of an 
issuing body.
(2) Notwithstanding the 
preceding paragraph, each 
investment fund may hold no 
more than:
1. 10% of all non-voting shares 
of a single issuing entity;
2. 10% of the debt securities of 
a single issuing entity;
3. 10% of the money market 
instruments of a single issuing 
entity;
4. 25% of the units of the 
underlying fund.

Uzevši u obzir mjerodavne 
odredbe UCITS direktive, 
predlažemo da se ZOIF izmjeni 
na način da citirani članak ne 
uključuje i portfelje kojima 
upravlja isto društvo za 
upravljanje, već isključivo 
UCITS fondove. Predloženom 
izmjenom doći će do 
usklađivanja s odredbama 
UCITS direktive.

Udruženje investicijskih i 
mirovinskih fondova predlaže 
izmijeniti članak 279. važećeg 
Zakona, stavke 1.12. tako da 
glase:

"(1) Najmanje dva radna dana 
prije dana izračuna omjera 
zamjene zabranjeno je svako 
daljnje izdavanje ili otkup udjela 
u fondu prenositelju i fondu 
preuzimatelju.

(2) Zabrana iz stavka 1. ovoga 
članka traje do dana provođenja 
statusne promjene, ne 
uključujući i taj dan, ali ukupno 
ne duže od 15 dana."

OBRAZLOŽENJE:
Predmetno se predlaže u svrhu 
što bržeg provođenja pripajanja 
za DZU koja isto mogu provesti 
u praksi, pritom ne namećući 
obvezu DZU koja to ne mogu 
izvršiti (ne dovode se u lošiji 
položaj), a sve u svrhu 
povećanja efikasnosti procesa u 
svrhu što bržeg raspolaganja 
sredstava klijenata, a 
posljedično i zaštiti načela 
pravednosti prema klijentu.

Udruženje investicijskih i 
mirovinskih fondova predlaže 
izmijeniti članak 189. važećeg 
Zakona tako da glasi:

"Društvo za upravljanje dužno je 
nakon izdavanja odobrenja 
Agencije za osnivanje i 
upravljanje UCITS fondom, a 
prije početka početne ponude 
udjela ili prije uplate minimalnog

Primjedba se ne prihvaća.

Naime, člankom 45. UCITS 
direktive propisano je da 
ulagatelji fonda prenositelja i 
ulagatelji fonda preuzimatelja 
mogu tražiti da se njihovi 
udjeli otkupe ili zamjene, bez 
naplaćivanja izlazne naknade 
(implementirano u članak 278. 
ZOIFJP-a), te da to njihovo 
pravo prestaje 5 radnih dana 
prije dana izračuna omjera 
zamjene. Stavkom 2. istoga 
članka direktive propisano je 
da države članice mogu 
nacionalnim nadležnim 
tijelima dozvoliti da zahtijevaju 
ili dozvole privremenu 
obustavu izdavanja i otkupa 
udjela, ako je to opravdano 
radi zaštite ulagatelja.

Nastavno na navedenu 
mogućnost, člankom 279. 
stavkom 1. ZOIFJP-a 
propisana je obveza obustave 
izdavanja i otkupa udjela koja 
počinje u trenutku kada 
ulagatelji u fond prenositelj 
odnosno fond preuzimatelj 
više nemaju mogućnost tražiti 
otkup ili zamjenu udjela, a to 
je 5 radnih dana prije dana 
izračuna omjera zamjene 
kako je propisano u drugoj 
rečenici članka 45. UCITS 
direktive.

Primjedba se djelomično 
prihvaća.

Prijedlog izmjene članka 189. 
ZOIFJP-a se ne može 
prihvatiti, budući da je 
prikupljanje sredstava 
provođenjem javne početne 
ponude udjela u samoj 
definiciji UCITS fonda, stoga i 
u slučaju prikupljanja

Primjedba nije 
prihvaćena

Primjedba je 
djelomično 
prihvaćena.
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iznosa dovoljnog za početak 
rada fonda (seed money), 
objaviti prospekt UCITS fonda 
na svojoj mrežnoj stranici."

Također predlaže izmijeniti 
članak 245. važećeg Zakona na 
način da se iza stavka 10. doda 
novi stavak 11. koji glasi:

"(11) Fond može početi s radom 
uplatom minimalnog iznosa 
dovoljnog za početak rada fonda 
(seed money) na način da se 
osigura definirani prag najniže 
vrijednosti imovine fonda. 
Zaprimanjem predmetnog 
iznosa smatra se da je fond 
počeo s radom, o čemu će DZU 
sljedeći radni dan obavijestiti 
ulagatelje i HANFA-u."

OBRAZLOŽENJE:
Predlaže se dopuna članka 189. 
i dodavanje novog stavka 
(stavak 11) u članku 245. 
obzirom na postupanja društva 
za upravljanje, a nastavno na 
uobičajene prakse ostalih 
europskih zemalja. 

4 HRVATSKA 
GOSPODARSKA 
KOMORA

NACRT PRIJEDLOGA
ZAKONA 0 
IZMJENAMA I 
DOPUNAMA ZAKONA
O OTVORENIM 
INVESTICIJSKIM 
FONDOVIMA S 
JAVNOM PONUDOM

Udruženje investicijskih i Primjedba nije
mirovinskih fondova predlaže prihvaćena
članak 115. važećeg Zakona, 
stavak 1. izmijeniti tako da glasi:

"(1)) Udjel i prava iz udjela u 
UCITS fondu stječu se datumom 
upisa u registar iz članka 113. 
stavka 1. ovoga Zakona."

OBRAZLOŽENJE:
Predmetno se predlaže u svrhu 
zaštite ulagatelja (izmjene 
članka 99. i 115. Zakona o 
otvorenim investicijskim 
fondovima s javnom ponudom). 
Sadašnji zakonskim rješenjem 
dolazilo je do mogućnosti 
različitog tumačenja zakona, 
odnosno mogu li se sredstva 
uplaćena sukladno stavku 3. 
članka 99. odmah investirati, što 
bi bilo u skladu s načelom 
dobrog gospodara. Međutim 
zbog nejasnoće zakonskih 
odredbi dolazilo je do situacija 
gdje su se sredstva koja je 
ulagatelj uplatio u fond mogla 
investirati tek na slijedeći radni

sredstava tzv. seed money 
uplatom, bit će nužno provesti 
početnu ponudu udjela, kao i 
odrediti i objaviti datume 
početka i završetka početne 
ponude udjela, kao i datum do 
kojega će ulagateljima isplatiti 
uplaćena novčana sredstva u 
slučaju da okončanjem 
razdoblja za početnu ponudu 
nije prikupljen predviđeni 
iznos najniže vrijednosti 
imovine Fonda - slijedom 
čega navedena odredba treba 
ostati nepromijenjena.

Predlažemo prihvatiti 
komentar u odnosu na članak 
245., ali uz napomenu da je 
bez obzira na uplaćeni seed 
money, društvo obvezno 
objaviti početnu ponudu 
udjela, koja može trajati kraće 
od 30 dana (teoretski i samo 
jedan dan) i odmah započeti s 
radom, uz obvezu obavijesti 
Društva o ishodu početne 
ponude Fonda, u skladu s čl. 
245. st. 10. zakona.

U članku 245. dodaje se 
stavak 11. koji glasi:

„(11) Uspješnim okončanjem 
početne ponude udjela u 
UCITS fondu smatrat će se i 
uplata minimalnog iznosa 
dovoljnog za početak rada 
fonda tzv. seed money, na 
način da se osigura prelazak 
definiranog praga najniže 
vrijednosti imovine fonda. O 
navedenom će društvo za 
upravljanje obavijestiti 
ulagatelje te Agenciju u skladu 
s odredbom stavka 10. ovog 
članka."

Primjedba se (zajedno s 
primjedbama br. 5. i 6. jer su 
izravno povezane) u ovom 
trenutku ne može prihvatiti na 
način na koji je isti predložen, 
ali se može razmotriti prilikom 
sljedećih cjelovitih izmjena 
zakona ukoliko se isti 
konceptualno razradi od 
strane predlagatelja izmjena 
na adekvatan način.

Smatramo da je potrebno 
izvršiti analizu svih zakonskih 
odredbi na koje bi ova 
izmjena, ako bi bila u 
budućnosti prihvaćena, 
utjecala. Radi pravne 
sigurnosti, predlaže se 
napraviti detaljna analiza 
nakon čega će se razmotriti 
moguće zakonske izmjene.

OBRAZLOŽENJE:
Člankom 115. stavkom 2. 
ZOIFJP-a propisan je rok od 7 
dana za upis u registar udjela, 
u kojem je roku društvo za 
upravljanje dužno, između
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dan, odnosno kada bi društvo 
izračunato vrijednost udjela za 
prethodni radni dan i iste te 
udjele dodijelilo ulagatelju s 
datumom upale. Problem bi 
postao veći kada bi slijedeći 
radni dan bio nakon vikenda ili 
vikenda plus državnih blagdana, 
što u nekim slučajevima dovede 
do situacije da se tek 5 dana od 
dana uplate sredstva ulagatelja 
mogu investirati. Na taj način, 
neefikasnim upravljanjem i 
zanemarivanjem načela pažnje 
dobrog gospodara štetu su trpili 
postojeći ulagatelji u fondu, jer 
bi njihovo ulaganje bilo 
razvodnjeno s novom uplatom, 
ali i ulagatelj koji je uplatio, a 
novac društvo za upravljanje 
nije mogao investirati. Sam 
ulagatelj koji je ispunio sve 
uvjete iz stavka 3. članka 99. u 
dosadašnjoj praksi bi bio 
dodatno oštećen, jer sukladno 
zakonskoj regulativi, bi mu se od 
dana uplate na uplaćeni iznos 
obračunavale sve naknade koje 
fond ima sukladno prospektu 
fonda, kao što su upravljačka 
naknada, naknada depozitnoj 
banci, naknada HANFA-i i 
druge.

Zbog svega gore navedenog, 
smatramo da je predloženo 
rješenje optimalno, jer daje 
zaštitu dotadašnjim ulagateljima 
fonda, kao i ulagatelju koji je 
ispunio uvjete iz stavka 3.
članaka 99. Ovakvim zakonskim 
izmjenama, društvu za 
upravljanje će se omogućiti da u 
potpunosti primjenjuje načelo 
dobrog gospodara, prema svim 
ulagateljima. Sam ulagatelj će 
biti u povoljnijem položaju u 
odnosnu na postojeće zakonsko 
rješenje, jer će društvo za 
upravljanje moći odmah 
raspolagati uplaćenim 
sredstvima te ih investirati 
sukladno investicijskom politici 
fonda propisanoj prospektom, 
koji je odobren od strane 
regulatora, HANFA-e. U 
ovakvom slučaju i naknada koje 
se kroz fond naplaćuju 
ulagatelju, a koje su se i do 
sada naplaćivale postaju 
opravdane.

Također, ovim izmjenama i 
dopunama izbjegavamo 
situacije gdje uplata ulagatelja 
dovodi do pasivnog kršenja 
limita ulaganja. To znači da će 
društvo za upravljanjem nakon 
prihvaćanja ovih izmjena i 
dopuna moći diverzificirati 
imovinu fonda sukladno 
zakonskim i podzakonskim 
aktima, a sve u svrhu veće 
zaštite ulagatelja u fond.

5 HRVATSKA NACRT PRIJEDLOGA Udruženje investicijskih i Primjedba nije
GOSPODARSKA ZAKONA 0 mirovinskih fondova predlaže prihvaćena
KOMORA IZMJENAMA I članak 99. važećega Zakona.

ostalog, provesti i mjere 
dubinske analize stranke 
sukladno ZSPNFT-u te ispitati 
postoji li u konkretnom slučaju 
jedan od razloga za odbijanje 
sklapanja ugovora o ulaganju. 
Također, bez tog roka od 7 
dana, a iz ovako postavljenog 
prijedloga izmjena odredaba, 
ostaje nejasno u kojem 
trenutku „društvo nije odbilo 
sklapanje ugovora", odnosno 
sporan je moment sklapanja 
ugovora o ulaganju i saznanja 
ulagatelja o istome, nije jasno 
kada je ulagatelj upoznat sa 
brojem udjela i iznosom cijene 
izdanih udjela UCITS fonda 
(kada se istome izdaje 
potvrda o stjecanju udjela, čl. 
119./2.). Odredba da društvo 
za upravljanje uplaćena 
sredstva smije ulagati tek 
nakon što ulagatelj bude 
upisan u registar udjela je 
unesena u zakon radi pravne 
sigurnosti, stoga eventualni 
prijedlozi izmjene iste moraju 
biti popraćeni utemeljenim, a 
sveobuhvatnim izmjenama i 
svih drugih odredaba na 
adekvatan način na koje bi 
takva promjena utjecala, 
uzimajući u obzir sve obveze 
na strani društva za 
upravljanje propisane kako 
ZOIFJP-om, tako i drugim 
relevantnim primjenjivim 
propisima.

S obzirom da je izravno 
povezan s prethodnom 
primjedbom, odgovor kao i
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6 Primjedba nije 
prihvaćena

HRVATSKA
GOSPODARSKA
KOMORA

DOPUNAMA ZAKONA 
0 OTVORENIM 
INVESTICIJSKIM 
FONDOVIMA S 
JAVNOM PONUDOM

stavke 3. i 5. izmijeniti, odnosno 
dopuniti tako da glase: 

(5) Uplaćena sredstva iz stavka 
3. ovoga članka društvo za 
upravljanje smije ulagati od 
datuma upisa ulagatelja u 
registar udjela."

"(3) Kod originarnog stjecanja 
udjela ugovor o ulaganju 
sklopljen je kada je ulagatelj 
društvu za upravljanje podnio 
uredan zahtjev za izdavanje 
udjela i izvršio valjanu uplatu 
iznosa iz zahtjeva, a društvo za 
upravljanje ne odbije sklapanje 
ugovora, što se smatra 
datumom upisa ulagatelja u 
registar udjela. U svim ostalim 
slučajevima ugovor o ulaganju 
je sklopljen u trenutku kada 
društvo, odnosno voditelj 
registra upiše stjecatelja u 
registar udjela.

Udruženje investicijskih i 
mirovinskih fondova predlaže 
dodavanje novog stavka (54) 
koji glasi:
"(54) Datum upisa u registar 
ulagatelja smatra se dan na koji 
je ulagatelj društvu za 
upravljanje podnio uredan 
zahtjev za izdavanje udjela i 
izvršio valjanu uplatu iznosa iz 
zahtjeva, a društvo za 
upravljanje nije odbilo sklapanje 
ugovora."

III. OCJENA I IZVORI 
POTREBNIH 
SREDSTAVA ZA 
PROVEDBU ZAKONA, 
Članak 2.

iznad.

S obzirom da je izravno 
povezan s prethodnom 
primjedbom, odgovor kao i 
iznad.
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USPOREDNI PRIKAZ PODUDARANJA ODREDBI PROPISA EUROPSKE UNIJE S PRIJEDLOGOM PROPISA

1. Naziv propisa Europske unije
Direktiva (EU) 202212556 Europskog parlamenta i Vijeća od 14. prosinca 2022. o izmjeni direktiva 2009l65lEZ,2009lI38lEZ,2oIIl61lEU,
2OI3l36lEU,2}t4l59IEIJ,2OI4/65/EU, (EU) 201512366 i (EU) 2016/2341u pogledu digitalne operativne otpomosti za financijski sektor
(Tekst značajan za EGP)

2. Naziv prijedloga propisa
Zakono izmjenama i dopunamaZakonao otvorenim investicijskim fondovima s javnom ponudom

3. Usklađenost odredbi propisa Europske unije (sekundarni izvori prava) s odredbama prijedloga propisa

d)
obrazloženje (ako sadržaj odredbe
propisa Europske unije nije preuzet ili
je djelomično preuzet u odredbu
prijedloga propisa)

c)
Je li sadržaj
odredbe propisa
Europske unije u
potpunosti preuzet
u odredbu
prijedloga propisa?

b)
Odredbe prijedloga propisa

a)
Odredbe propisa Europske unije

1



Izmijenjeni st. 3. nije potrebno preuzeti u
nac. zakonodavstvo s obzirom da je riječ
o izmjenama koje se odnose na obveze
Europske komisije.

Preuzeto u: Zakon o otvorenim
investicijskim fondovima, s javnom
ponudom - pročišćeni tekst oIN 44116'
126l 19, I I0l2t, 7 6122) članak/članci 48

Nije potrebno
preuzimanje

Djelomično preuzeto

U članku 48. stavku 1. točki l0. iza
riječi: ,,podataka" dodaje se zarez i
riječi: ,,uključujućiiupogledu
mrežnih i informacijskih sustava koje
je uspostavilo i kojima upravlja u
skladu s pravilima za postizanje
digitalne operatirme otpornosti u
smislu Uredbe (EU) 202212554
Europskog parlamenta i Vijeća od 14.

prosinca 2022. o digitalnoj
operativnoj otpomosti za financijski
sektor i izmjeni uredbi (EZ) br.
106012009, (EU) br. 64812012, (EU)
br. 60012014, (EU) br. 90912014 t

(EU) 2016/1011 (Tekst znaćajan za
EGP) (SL L 333,27. 12.2022.)*.

5

Izmjene Direktive 2009 I 65 IEZ

Članak 12. Direktive20O9l65lEZ mijenja se
kako slijedi:

1.u stavku 1. drugom podstavku točka (a)
zamjenjuje se slj edećim:

,,(a)da ima odgovarajuće administrativne i
računovodstvene postupke, mj ere
nađzora i zaštite elektroničke obrade
podataka, među ostalim i u pogledu
mrežnih i informacijskih sustava koji
su uspostavljeni i kojima se upravlja u
skladu s Uredbom (EU) 202212554
Europskog parlamenta i Vijeća]Ć!)'
kao i adekvatne mehanizme
unutarnj e g nadzor a uklj učuj ući,
posebice, pravila za osobne
transakcije svojih zaposlenik a lli za
posjedovanje ili upravlj anje
ulaganjima u financijske instrumente
u svrhu ulaganja za vlastiti račun,
kojima se barem osigurava da se
svaka transakcija koja uključuje
UCITS može rekonstruirati prema
svojem porijeklu, uključenim
stranama, vrsti te wemenu i mjestu na
kojem je izvršena, te da se imovina
UCITS-a kojim upravlja društvo za
upravljanje ulaže u skladu s pravilima
fonda ili dokumentima o osnivanju i

1

vaŽećim zakonskim

2



Bit će preuzeto v. Zakon o izmjenama i
dopunama Zakona o osi guranju
(07.10.2024)

Nije preuzeto

(*l) Uredba (EU) 202212554 Europskog
parlamenta i Vijeća od 14. prosinca2022
o digitalnoj operativnoj otpomosti za
financijski sektor i izmjeni uredbi (EZ)
br. 106012009, (EU) br. 648120T2, (EU)
br.60012014, (EU) br.90912014 i (EU)
20r 61 10r r (sL L 333 " 27 .12.2022..
str. 1.).";"

2.stavak 3' zamjenjuje se sljedećim:

,,3. Ne dovodeći u pitanje članak 116.,
Komisija donosi, putem delegiranih akata
u skladu s člankom 1I2.a, mjere kojima
se utvrđuju:

(a)postupci i mjere iz stavka 1. drugog
podstavka točke (a), osim postupaka i
mjera koji se odnose na mrežne i
informacij ske sustave ;

(b)strukture i organizacijski zahtjevi za
svođenje sukoba interesa iz stavka l'
drugog podstavka točke (b) na

m
Članak 2.

Izmjene Direktive 2009 I I38|EZ

Direktiva 2009 I 138 IEZ mljenja se kako
slijedi:

J



lanak 50. stavak 1. točke (a) i (b) nije
potrebno preuzeti obzirom da se istim
propisuju obveze Komisije. Članak 50.

Provedbene mjere 1. Komisija donosi
provedbene mjere kojima pobliže
određuje: (a) elemente sustava izćIanaka
4I.,44.,46. i 47., a posebno područja
koja treba obuhvatiti politika upravljanja
imovinom i obvezama te politika ulaganja
društava za osiguranje odnosno društava
za reosiguratje iz članka 44. stavka2.;
(b) funkcije iz ćIanaka 44. i 46. do 48.;
(c) zahtjeve navedene u članku 42. i
funkcije na koje se ti zahtjevi odnose; (d)

uvjete pod kojima se može obaviti
izdvajanje poslova, posebno uvezi
pružateljausluga koji se na|aze u trećim
zemljarna.2. Ako je potrebno radi
osiguranj a primjerene usklađenosti
procjene izčLanka45. stavka 1. točke (a),

Komisija može donijeti provedbene mjere
kako bi pobliže odredila elemente te
procjene. 3. Te mjere, kojima je svrha
izmijeniti elemente ove Direktive koji
nisu ključni njezinim dopunjavanjem,
donose se u skladu s regulatornim
postupkom s kontrolom iz članka 301.
stavka 3.

Nije potrebno
preuzimanje

1.u članku 41. stavak 4. zamjenjuje se
sljedećim:

,,4. Društva za osiguranje i društva za
reosiguranje poduzimaju razumne mjere
kako bi osigurala kontinuirano i redovito
obavljanj e svoj ih djelatnosti, uključujući
izr adu planova za nepr edvidive situacij e.

U tu svrhu društva se koriste primjerenim
irazmjemim sustavima, resursima i
postupcima te osobito uspostavljaju
mreŽne i informacijske sustave i
upravljaju njima u skladu s Uredbom
(EU) 202212554 Europskog parlamenta i
Vijeća-(2).

(*2) Uredba (EU) 202212554 Europskog
parlamenta i Vijeća od 14. prosinca2022
o digitalnoj operativnoj otpornosti za
financijski sektor i izmjeni uredbi (EZ)
br. 106012009, (EU) br. 64812012, (EU)
br. 600/2014, (EU) br.90912014 i (EU)
20161 r01t (sL L 333. 27 .12.2022..
str. 1.).";"

2.u članku 50. stavku 1. točke (a) i (b)

zamjenjuju se sljedeĆim:

,,(a)e1emente sustava iz ć|anka 4t.,
članka 44., aposebno područja
navedena u članku 44' stavku 2.,teu
člancima 46. i 4] ., osim elemenata
koji se odnose na upravljanje rizikom
informacij ske i komunikacij ske
tehnolo
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Bit će preuzeto u: Zakon o izmjenama i
dopunama Zakona o alternati'rmim
investicij skim fondovim a (07 .l 0.2024)

Preuzeto u: Zakot o alternativnim
investicij skim fondovima - pročišćeni
tekst (NN 2l I 18, 1261 19, lt}lzl, 83 123)

člana]</članci 53. st. I.,2. i 3.

Nije preuzeto

Nije preuzeto

(b)funkcije iz č|anaka 44, 46., 47 . i 48.,

osim funkcija koje se odnose na
upravljanje rizikom informacijske i
komunikacij ske tehnologij e. ".

J

Izmjena Direktive 20 I I I 6 | IEU

Članak 1 8. Direktiv e 2OIl l 6I 1EIJ

zamjenjuj e se sljedećim:

,,Članak 18.

opća načela

1. Države članice zahtijevaju da se UAIF-i
u svakom trenutku koriste ođgovarajućim i
primjerenim ljudskim i tehničkim resursima
koji su potrebni zapravllno upravljanje
AIF-ima.

NadleŽna tijela matične države članice
UAIF-a, uzimajući u obzir i vrstu AIF-ova
kojima upravlja UAIF, posebno zahtijevaju
da UAIF ima odgovarajuĆe administrativne
i računovodstvene postupke, mjere nadzora
i zaštite elektroničke obrade podataka,
među ostalim i u pogledu mrežnih i
informacijskih sustava koji su uspostavljeni
i kojima se upravlja u skladu s Uređbom

202212554
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Bit će preuzeto u: Zakon o izmjenama i
dopunama Zakona o kreditnim
institucijama (1 8. 1 1.2024)

Nije preuzeto

Vijeća-(IĐ, kao i primjerene mehanizme
unutarnj e kontrole uključujući, posebno,
pravila za osobne transakcije svojih
zaposlenik a ili za posj edovanj e ili
upravljanje ulaganjima u financijske
instrumente u svrhu ulaganja za vlastiti
račun, kojima se barem osigurava da se
svaka transakcija koja uključuje AIF-e
može rekonstruirati prema svojem
porijeklu, uključenim stranama, vrsti te
Vremenu i mjestu na kojem je izvršena, te
da se imovina AIF-ova kojima upravlja
UAIF ulaŽe u skladu s pravilima AIF-a ili
osnivačkim aktom i v aŽećim zakonskim
odredbama.

2. Komisija putem delegiranih akata u
skladu s člankom 56. te podložno uvjetima
iz čIanaka 57. i 58. donosi mjere kojima se
pobliŽe određuju postupci i mjere iz stavka
1. ovog članka, osim postupaka i mjera koji
se ođnose na mrežne i informacijske
sustave.

Članak 4.

Izmj ene Direktive 2013 I 3 6 IEU

Direktiva 20I3l36lEU mijenja se kako
slijedi:

1.u članku 65. stavku 3. točki (a) podtočka
vi. zamjenjuje se sljedećim:

6



,,vi.trećih osoba kojima su subjekti iz
podtočaka od i. do iv. eksternaliziral'i
funkcije ili aktivnosti, uključujući
treće strane pružatelje IKT usluga iz
poglavlja V. Uredbe (EU) 202212554
Europskog parlamenta i Vij eća_(IĐ;

(x4) Uredba (EU) 202212554 Europskog
parlamenta i Vijeća od 14. prosinca2022
o digitalnoj operativnoj otpornosti za
financijski sektor i izmjeni uredbi (EZ)
br. 1060/2009, (EU) br.64812012, (EU)
br. 600120t4, (EU) br.90912014 i (EU)
20161 101 r (sL L 333. 2',7 .12.2022..
str. 1.).";"

2.u članku 74. stavku 1. prvi podstavak
zamjenjuje se sljedećim:

,,Institucije moraju imati robusne sustave
upravljanja koji uključuju jasnu
organizacrlsku strukturu s dobro
definiranim, transparentnim i doslj ednim
linij ama odgovornosti, učinkovitim
procesima za utvrđivanje i praćenje rizika,
upravljanje njima i izvješćivanje o
izicimakojima jesu ili bi mogle biti
izložene, o d govaraj uće mehanizme
unutarnje kontrole, uključujući dobre
administrativne i računovodstvene
postupke, mrežne i informacijske sustave
koji su uspostavljeni i kojima se upravlja
u skladu s Uredbom (EU) 202212554 te
politike i prakse u pogledu primitaka koje
su dosljedne s dobrim i učinkovitim

))em rizicima te
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Preuzeto u: Zakon o izmjenama i
dopunama Zakona o sanaciji kreditnih
institucija i investicijskih društava (NN
27 12024) člana]</članci 7 ., 6.

Nije preuzeto

3'u članku 85. stavak 2. zamjenjuje se

sljedećim:

,,2. Nadležna tijela osiguravaju da
institucije imaju odgovarajuće politike i
planove za nepredvidive situacije i
politike i planove kontinuiteta poslovanja,
uključujući politike i planove kontinuiteta
poslovanja u području IKT-a i planove
odgovora i oporavka u području IKT-a za
tehnologiju kojom se koriste za
priopćavanje informacija, te da su ti
planovi izrađeni i testirani i da se njima
upravlja u skladu s člankom 1 1. Uredbe
(EU) 202212554kako bi institucije mogle
nastaviti poslovati u slučaju ozbiljnog
poremećaj a poslovanj a i ograničiti
gubitke do kojih je došlo uslijeđ takvog
poremećaja.'';

4.u članku 97. stavku 1. đodaje se sljedeća
točka:

,,(d)rizike otkrivene testiranjem digitalne
operativne otpornosti u skladu s

poglavljem IV. Uredbe
202212554;',

Clanak 5.

Izmj ene Direktive 201 41 59 IEU

Direktiva 20I4l59lEU mijenja se kako
slijedi:

8



Bit će preuzeto u: odluka o planovima
oporavka kreditnih institucij a
(17.t2.2024)

Nije preuzeto1.članak 10. mijenja se kako slijedi

(a)u stavku 7' točka (c) zamjenjuje se

sljedećim:

,,(c)prikaz načina na koji bi se ključne
funkcije i temeljne linije
poslovanja mogle pravno i
ekonomski odvojiti od ostalih
funkcija u mjeri u kojoj je to
potrebno kako bi se osigurali
kontinuitet i digitalna operativna
otpornost u slučaju propasti
institucije;";

(b)u stavku 7 . točka (q) zamjenjuje se

sljedećim:

,,(q)opis nužnih radnji i sustava za
održavanj e kontinuirano g

funkcioniranj a operativnih procesa
institucije, uključujući mreŽne i
informacijske sustave iz Uredbe
(EU) 2022125 54 Europskog
parlamenta i Vij eća-(jĐ;

(*5) Uredba (EU) 202212554
Europskog parlamenta i Vijeća od
14. prosinca2022. o digitalnoj
operativnoj otpornosti za financijski
sektor i izmjeni uredbi (EZ)
br. 1060/2009, (EU) br.64812012,
(EU) br. 60012014, (EU) br. 90912014 i
(EU',)201611011 (SL L 333.

12.2022.2 tt. il
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(c)u stavku 9. dodaje se sljedeći
podstavak:

,,U skladu s člankom 10. Uredbe (EU)
br.109312010 EBA preispituje i, prema
potrebi, aŽutira regulatorne tehničke
standarde kako bi se, među ostalim,
uzele u obzir odredbe poglavlja II.

Uređbe (EU) 2022125 5 4 ;' ;

2.Prilog se mijenja kako slijedi:

(a)u odjeljku A točka (16) zamjenjuje se

sljedećim:

,,( 1 6)mehanizme i mjere potrebne za
odrŽavanje kontinuiranog
funkcioniranj a operativnih
procesa institucij e, uklj učuj ući
mrežne i informacijske sustave
koji su uspostavljeni i kojima se
upravlja u skladu s Uredbom
(EU) 2022/2554;";

(b)odjeljak B mijenja se kako slijedi:

i.točka (I4) zamjenjuje se sljedećim:

,,( 1 4)identifi ciranje vlasnika sustava
navedenih pod točkom (I3),uz
njih povezanih sporazuma o
razini usluga te svih softvera i
sustava ili dozvola, uključujući
raspored po pravnim osobama,
ključnim aktivnostima i
temeljnim linij ama poslovanj a
insti te e

I 0



ključnih trećih strana pruŽatelja
IKT usluga, kako su definirani u
članku 3. točki 23. Uredbe
(EU) 2022t2554;";

ii.umeće se sljedeća točka:

,,(I 4 . a)r ezultate testiranj a di gitalne
operativne otpornosti
institucija na temelju Uredbe
(EU) 202212554;";

(c)odjeljak C mijenja se kako slijedi:

i.točka (4) zanjenjuje se sljedećim:

,,(4)u kojoj su mjeri sporazumi o
uslugama koj e instituc ija održav a,

uklj učuj ući ugovorne ataržmane
o upotrebi IKT usluga, otporni i u
potpunosti izvršivi u slučaju
sanacij e institucije;";

ii.umeće se sljeđeća točka:

,,(4.a)digitalna operativna otpornost
mrežnih i informacij skih
sustava kojima se podupiru
ključne funkcije i temeljne
linije poslovanja institucije, pri
čemu se uzimaju u obzir
izvješća o značajnim IKT
inci dentim a i rczultati testiranj a
digitalne operativne otpornosti
na temelju Uredbe

2022125 ))
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Nije potrebno preuzimanje u odnosu na
čl. 48. st.12. jer ESMA sastavlja nacrt
regulatornih standarda za određivanje
navedenog u st. 12.

Preuzeto u: Zakon o trŽištu kapitala (NN
65tr8, tt 120, 8312r, 151122) (NN 65/18,
I7 /20, 83 l2l, 151^ l22) članaUčlanci
Članak 50' st. 2.t.2. i 4.; članak 82. st'2
i 3.; članak 296. st. 1. t. 1 l., članak 301.

Nije potrebno preuzimanje u odnosu na
izmjenu čI. 17 . st. 7. t.a) s obzirom da je
riječ o obvezamaESMA-e koja sastavlja
nacrt regulatornih tehničkih standarda
kako bi se odredilo navedeno u točki a).

Preuzeto u; Zakon o izmjenama i
dopunama Zakona o tržištu kapitala (NN
85 12024) članak/članci Članak 5., 7 ., I !.,
12.,13.

Nije potrebno
preuzimanje

Nije potrebno
preuzimanje

Nije preuzeto

Nije preuzeto

Izmj ene Direktive 201 41 65 IEU

Direktiva 20l4l65lEu mijenja se kako
slijedi:

1.članak 16. mijenja se kako slijedi:

(a)stavak 4. zamjenjuje se sljedećim:

,,4. Investicijsko društvo poduzima
odgovarajuće korake kako bi osiguralo
kontinuitet i redovitost investicij skih
usluga i aktivnosti. U tu swhu
investicijsko društvo koristi se
primj erenim i r azmjernim sustavima,
među ostalim i sustavima
informacijske i komunikacijske
tehnologije (IKT) koji su uspostavljeni
i kojima se upravlja u skladu s člankom
7. Uredbe (EU) 202212554 Europskog
parlamenta i Vijeća-.!$), te
primjerenim i razmjernim resursima i
postupcima.

(*6) Uredba (EU) 202212554
Europskog parlamenta i Vijeća od
14. prosinca2)22. o digitalnoj
operativnoj otpornosti za financijski
sektor i izmjeni uredbi (EZ)
br. 1060/2009, (EU) br.64812012,
(EU) br. 60012014, (EU) br. 90912014 i
(EU) 201611011 (SL L 333.

tt. ll

6
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(b)u stavku 5. drugi i treći podstavak
zamjenjuju se sljedećim:

,,Investicijsko društvo duŽno je imati
đobre administrativne i
računovodstvene postupke, mehanizme
unutamje kontrole i djelotvorne
postupke procjene rizika.

Ne dovodeći u pitanje sposobnost
nadleŽnih tijela đa zatraže pristup
komunikaciji u skladu s ovom
Direktivom i Uredbom (EU)
bt. 60012014, investicijsko društvo
dužno je imati dobre sigurnosne
mehanizme da bi se, u skladu sa
zaht1evima utvrđenima u Uredbi
(EU) 202212554, zajamčili sigurnost i
autentifikacija sredstava za prij enos
informacija, na najmanju moguću
mjeru smanjio rizik od oštećenja
podataka i neovlaštenog pristupa i
sprij ečilo odavanj e informacij a,

održavajući pritom u svakom trenutku
povj erljivosti podataka. " ;

2.ćIanak 17. mijenja se kako slijedi:

(a)stavak 1' zamjenjuje se sljedećim:

,,1. Investicijsko društvo koje se bavi
algoritamskim trgovanj em uspostavlj a
djelotvorne sustave i kontrole izlka
primjerene svojem poslovanju kako bi
osiguralo da njegovi sustavi za

ur lmae budu

1 J



dovoljno kapaciteta u skladu sa
zahtjevima utvrđenima u poglavlju II.

Uredbe (EU) 2022125 5 4, da podlij ežu
odgovarajućim pragovima i
ograničenjima trgovanja te da
sprečavaju slanje neispravnih naloga ili
drugo funkcioniranje sustava na način
kojim bi se moglo stvoriti neuredno
trŽište ili mu doprinijeti.

Takvo društvo također uspostavlja
djelotvorne sustave i kontrole rizika
kako bi osiguralo đa se sustavi za
trgovanje ne upotrebljavaju u svrhu
koja je suprotna Uredbi (EU)
br.59612014 ili pravilima mjesta
trgovanja s kojim je povezano.

Investicijsko društvo uspostavlj a
djelotvorne mehanizme kontinuiteta
poslovanja kako bi se nosilo sa svakim
prekidom u svojim sustavima za
trgovanje, uključujući politike i
planove kontinuiteta poslovanja u
području IKT-a i planove odgovora i
oporavka u području IKT-a
uspostavljene u skladu s člankom 1 1.

Uredbe (EU) 202212554, i osigurava da

njegovi sustavi budu u potpunosti
testirani i da ih se pravilno prati kako
bi se osiguralo da ispunjavaju opće
zahtjeve utvrđene u ovom stavku i
posebne zakftjeve utvrđene u
poglavljima II. i IV. Uredbe

202212554.
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(b)u stavku 7. točka (a) zamjeryuje se
sljedećim:

,,(a)poj edinosti organizacij skih
zahtjeva utvrđenih u stavcima od 1.

do 6., osim onih koji se odnose na
upravljanje IKT rizikom, koje treba
uvesti za investicijska društva koja
pružaju razne investicij ske usluge,
investicij ske aktivnosti, pomoćne
usluge ili kombinaciju istih, pri
čemu se u okviru pojedinosti uvezi
s organizacij skim zahtjevima
utvrđenima u stavku 5. utvrđuju
posebni zahtjevi za izrav an pristup
tržištu i sponzorirani pristup tako
da se osigura da kontrole koje se
primjenjuju na sponzorirani pristup
budu najmanje istovjetne onima
koje se primjenjuju naizravan
pristup trŽištu;'';

3.u članku 47 . stavak 1. mijenja se kako
slijedi:

(a)točka (b) zamjenjuje se sljedećim

,,(b)bude primjereno opremljeno za
upravlj anj e izicima kojima j e

izloŽeno, uklj učuj ući upravlj anj e

IKT rizikom u skladu s

poglavljem II. Uredbe
(EU) 202212554, kako bi provodilo
odgovarajuĆe meharizme i sustave
za utvrđivanje značajnih rizikaza

e e1
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dj elotvorne mj ere za ub|aŽav anje
tlhrizlka;";

(b) točka (c) briše se;

4.članak 48. mijenja se kako slijedi:

(a)stavak 1. zamjenjuje se sljedećim:

,,l. Države članice zahtijevaju da
uređeno tržište uspostavi i odrŽava
svoju operativnu otpornost u skladu sa
zahtjevima utvrđenima u poglavlju II.
Uredbe (EU) 202212554 kako bi se
osiguralo da njegovi sustavi za
trgovanje budu otporni, da imaju
dovoljno kapaciteta za obradu velikog
broja naloga i poruka, da mogu
osigurati uredno trgovanje u uvjetima
tržišnog Stresa, da budu u potpunosti
testirani kako bi se osiguralo da su
takvi uvjeti ispunjeni i da podliježu
dj elotvornim mehanizmima
kontinuiteta poslovanja, među ostalim i
politici i planovima kontinuiteta
poslovanja u području IKT-a i
planovima odgovora i oporavka u
području IKT-a uspostavljenima u
skladu s člankom 1 1. Uredbe
(EU) 202212554, kako bi se osigurao
kontinuitet njegovih usluga u slučaju
prekida u njegovim sustavima za
trgovanje.";

(b)stavak 6. zamjenjuje se sljedećim:

,,6. Dtžave članice zahtijevaju da
uređeno trŽište ima uspostavljene

76



djelotvorne sustave, postupke i mjere,
uključujući zahtjev da članovi ili
sudionici provode odgovaraj uća
testiranja algoritama i omoguĆe
okruženje kojim se olakšavaju takva
testiranja u skladu sa zahtjevima
utvrđenima u poglavljima II. i IV.
Uredbe (EU) 20221 25 5 4 kako bi
osiguralo da sustavi za algoritamsko
trgovanje ne mogu stvoriti neuredne
uvjete trgovanja na tržištu niti im
doprinijeti i kako bi se upravljalo
neurednim uvjetima trgovanja koji se
pojave zbog takvih sustava za
algoritamsko trgovanje, uključujući
sustave kojima se ograničava omjer
neizvršenih naloga i transakcija koje
član ili sudionik može unijeti u sustav,
kako bi se mogao usporiti tijek naloga
ako postoji rizik dosezanja
maksimalnog kapaciteta sustava te
ograničiti i izvršiti minimalni pomak
cijene koji je dopušten na tržištu.'';

(c)stavak 12. mljenja se kako slijedi:

i.točka (a) zamjenjuje se sljedećim

,,(a)zahtjeva koji osiguravaju da su
sustavi za tr gov ar|e uređenih
trŽišta otporni i da imaju
odgovarajući kapacitet, osim
zahtjevakoji se odnose na
đigitalnu operativnu otpornost;'';

ii.točka (g) zamjenjuje se sljedećim:

1 7



Bit će preuzeto u: Zakon o izmjenama i
dopunama Zakona o platnom prometu
(21.10.2024)

Bit će preuzeto u: Zakon o izmjenama i
dopunama Zakona o elektroničkom
novcu (21.10.2024)

Nije preuzeto

Nije preuzeto

,,(g) zahtleva koj i osi guravaju
odgovaraj uće testiranj e
algoritama, osim testiranja
digitalne operativne otpornosti,
kako bi se osiguralo da sustavi za
al goritamsko trgovanj e,

uklj učuj ući visokofrekventno
algoritamsko trgovanje, ne mogu
stvoriti neuredne uvj ete trgovanj a
na tržištu niti im dopriniieti.''.

7

Izmjene Direktive (EU) 201512366

Direktiva (EU) 2015/2366 mljenja se kako
slijedi:

1.u članku 3. točka fi) zamjenjuje se

sljedećim:

,,(j)usluge koj e pruŽaju pružatelj i
tehničkih usluga koje podupiru
pruŽanje platnih usluga, a da ni u
kojem trenutku oni ne ulaze u posjed
novčanih sredstava koja se prenose'
uključujući obradu i pohranu
podataka, usluge zaštite povjerenja i
privatnosti, autentifikacije podataka i
identiteta, pruŽanje informacij ske i
komunikacij ske tehnologij e (IKT) i
pružanje komunikacijske mreže te
osiguravanje i održavanje terminala i
uređaja koji se upotrebljavajuza

s izuzećem usl
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iniciranja plaćanja i usluga pružanja
informacija o računu;'';

Z.ćlanak 5' stavak 1' mijenja se kako slijedi

(a)prvi podstavak mijenja se kako slijedi

i.točka (e) zamjenjuje se sljedećim:

,,(e)opis sustava upravlj anja
podno sitelj a zahtjev a te
mehanizama unutarnj e kontrole,
uključujući administrativne i
računovodstvene postupke te
postupke upravljanja rizikom, kao
i ar anžmana za upotr ebu IKT
usluga u skladu s Uredbom
(EU) 2022 12 5 54 Europskog
parlamenta i Vijeća_.(*7), iz kojih
je viđljivo da su navedeni sustavi
upravljanja i mehanizmi unutarnje
kontrole ruzmjemi, primj ereni,
pouzdani i dostatni;

(*7) Uredba (EU) 202212554
Europskog parlamenta i Vijeća od
14. prosinca2)22. o digitalnoj
operativnoj otpornosti za financijski
sektor i izmjeni uredbi (EZ)
br. 106012009, (EU) br. 64812012,
(EU) br. 60012014, (EU) br. 90912014
i (EU) 20t6t10t1 (SL_L$A

ii.točka (| zamjenjuje se sljedećim:

rr. il
t27.12.2022. str. 1..)
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,,(f)opis postupaka uspostavlj enih za
praćenje, rješavanje i postupanje
nakon sigurnosnih incidenata ili
prituŽbi klijenata povezanih sa
sigurnosti, uklj učujući
mehanizam za izvješćivanj e o
incidentima kojim se uzimaju u
obzir obveze institucij e zaplatni
promet u pogledu obavješćivanja
utvrđene u poglavlju III. Uredbe
(EU) 2022t2554;";

iii.točka (h) zamjenjuje se sljedećim:

,,(h)opis mehanizama kontinuiteta
poslovanj a, uklj učuj ući j asnu
identifikaciju ključnih radnj i,
djelotvornu politiku i planove
kontinuiteta poslovanja u
području IKT-a i planove
odgovora i oporavka u području
IKT-a, te postupak za redovito
testiranje i preispitivanj e
prikladnosti i učinkovitosti
takvih planova u skladu s

Uredbom (EU) 2022 I 25 5 4;" ;

(b)treći podstavak zamjenjuje se

sljedećim:

,,U okviru kontrole sigurnosti i mjera
ublažavanj a iz ptv og podstavka točke
(j) navodi se na koji se način njima
osigurava visoka razina digitalne
operativne otpornosti u skladu s

poglavljem II. Uredbe
u vezl s20221255
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tehničkom sigurnosti i zaštitom
podataka, među ostalim i za softver i
IKT sustave koje upotrebljavaju
podnositelj zahtjeva ili društva kojima
on eksternalizira svoje cj elokupne
operacije ili dio svojih operacija. Te
mjere uključuju i sigurnosne mjere
utvrđene u članku 95' stavku 1. ove
Direktive. Tim mjerama uzimaju se u
obzir smjernice EBA-e o sigurnosnim
mjerama kako su naveđene u članku
95. stavku 3. ove Direktive kada se
donesu.";

3.u članku 19. stavku 6. drugi podstavak
zamjenjuje se sljedećim:

,,Eksternali zacija v ažn1h operativnih
funkcija, među ostalim i IKT sustava, ne
smije se provesti na način kojim se

narušavaju kvaliteta unutarnjih kontrola
institucije zaplatni promet i sposobnost
nadležnih tijela da nadziru i prate
ispunjava li institucij a zaplatni promet
sve obveze utvrđene ovom Direktivom.'';

4.u članku 95. stavku 1. dodaje se sljedeći
podstavak:

,,Prvim podstavkom ne dovodi se u
pitanje primjena poglavlja II. Uredbe
(EU) 202212554 na:

(a)pružatelje platnih usluga iz ćIanka I.
stavka 1. točaka (a)' (b) i (d) ove
Direktive;
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(b)pružatelj e us luga pružanja informacij a
o računu iz članka 33. stavka 1' ove
Direktive;

(c)institucij e za platni promet izuzete na
temelju članka 32' stavka 1. ove
Direktive; i

(d)institucije za elektronički novac na
koje se primjenjuje izuzeće iz čIanka 9
stavka 1 . Direktiv e 2009 I I ljlEZ ;' ;

5.u članku 96. đodaje se sljedeći stavak:

,,7. DrŽave članice osiguravaju da se
stavci od 1. do 5. ovog člankane
primjenjuju na:

(a)pruŽatelje platnih usluga iz čIanka I.
stavka 1. točaka (a)' (b) i (d) ove
Direktive;

(b)pružatelj e usluga pruŽanja informacija
o računu iz članka 33. stavka l. ove
Direktive;

(c)institucij e zaplatni promet izuzete na
temelju članka 32. stavka 1. ove
Direktive; i

(d)institucije za elektronički novac na
koje se primjenjuje izuzeće iz članka 9.

stavka 1 . Direktiv e 2009 I II)IEZ ;' ;

6.u članku 98. stavak 5. zamjenjuje se

sljedećim:

,,5. U skladu s člankom 10. Uredbe (EU)
br.109312010 EBA preispituje i, prema
potrebi, redovito aŽurira regulatorne
tehničke standarde kako bi se, među

e1ostalim, uzeli u obzir
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Bit će preuzeto u: Zakon o izmjenama i
dopunama Zakona o mirovinskim
osiguravajućim društvima (04. 1 1 .2024)

Bit će preuzeto u: Zakon izmjenama i
dopunama Zakona o đobrovoljnim
mirovinskim fondovima (04. 1 1.2024)

Nije preuzeto

Nije preuzeto

tehnološki razvoj te odredbe poglavlja II.

Uredbe (EU) 20221 2554 ;' .

Clanak 8.

Izmjena Direktive (EU) 201612341

Članak 21. stavak 5. Direktive (EU)
20161234I zamjenjuje se sljedećim:

,,5. DrŽave članice osiguravaju da
institucije za strukovno mirovinsko
osiguranje poduzimaju razvmne mjere u
svrhu kontinuiranog i redovitog obavljanja
svojih djelatnosti, uključujući razv oj
planova za slučaj nepredviđenih okolnosti.
S tim ciljem institucije za strukovno
mirovinsko osiguranj e upotreblj avaju
primjerene irazmjeme sustave, resurse i
postupke te osobito uspostavljaju mrežne i
informacijske sustave i upravljaju njima u
skladu s Uredbom (EU) 202212554
Europskog parlamenta i Vijeća-(lĐ, ako je
to primjenjivo.
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U potpunosti
preuzeto

U Zakonu o otvorenim investicijskim
fondovima s javnom ponudom
(,,Narodne novine", br. 44/L6.,
126l 19., ll0l21. i 7 6122.), u članku 2.

stavku 1. točka l. mijenja se i glasi:

,,1. Direktiva 2009 I 65lEZ Europskog
parlamenta i VijeĆa od 13. srpnja
2009. o usklađivanju zakona i drugih
propisa u ođnosu na subjekte za
zajednička ulaganja u prenosive
vrijednosne papire (UCITS) (Tekst
značajan za EGP) (SL L 302,17.II.
2009.), kako je posljednji put
izmijenjena Direktivom (EU)
202212556 Europskog parlamenta i
Vijeća od 14. prosinca 2022. o
izmjeni direktiva 20091651E,2,
2009lt38lBz, 2011l6llEu,
201313618U, 20l4l59lEu,
20r4l6slBu, (EU) 20rs12366 i (EU)
20161234l u pogledu đigitalne
operativne otpomosti za financijski
sektor (Tekst značajarl'za EGP) (SL L
333, 21. 12. 2022.) (u daljnjem
tekstu: Direktiva 2009 I 65 IEZ).*.

čanak26.

I

1. DrŽave članice do 17. siječnja 2025.
donose i objavljuju mjere potrebne radi
usklađivanja S ovom Direktivom. one o
tome odmah obavješćuju Komisiju.

one primjenjuju te mjere od 17. siječnja
2025.

Kađa drŽave članice donose te mjere, one
sadržavaju upućivanje na ovu Direktivu ili
se na nju upućuje prilikom njihove službene
objave. Načine tog upućivanja određuju
drŽave članice.

2. DrŽave članice Komisiji dostavljaju
tekst glavnih mjera nacionalnog prava koje
donesu u području na koje se odnosi ova
Direktiva.

9

Prenošenje
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odredba uređuje stupanje na snagu
Direktive i time ju nije potrebno izravno
preuzeti u nacionalno zakonodavstvo.

Odredba propisuje kome je Direktiva
upućena izbogtoga ju nije potrebno
preuzei;. u nacionalno zakonodavstvo

Nije potrebno
preuzimanje

Nije potrebno
preuzimanje

Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga
dana od dana objave u ,,Narodnim
novinamđ', osim članka 5. koji stupa
na snagu 17. siječnja 2025. godine.

Članak 10.

Stupanje na snagu

Ova Direktiva stupa na snagu dvadesetog
dana od dana objave u Službenom listu
Europske unije.

Čtanak t t

Adresati

ova je Direktiva upućena drŽavama
članicama.
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